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Rénnentetlen levelek 
c«ak ismert kezektfil fo­

gadtatnak ei

Sérlra'.ct nem adatnak 
vissza.

Egyes szám ára 20 kr.

A syilV.értsa minden gar- 
mondsor dijja 20 kr.

Zemplén.
Társadalmi és irodalmi lap.

ZEMPLENMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE.

(Jh'K.itleiiili miii(U‘is vasárnapon.)

aiSDBTÉSI 3i: : .
hivatalos hirdetísekn '-1: 
Minden egyes szó után 

1 kr.
Azonfelül bólyeg 3Q kr.

Kiemelt, diszbetttk s kör­
zettel ellátott hirdetmé­
nyekért térmérték szerint, 
minden □ centimeter 
Uáu 3 kr. számittatik.

állandó hirdetéseknél 
r -1 vezméuy nyujtatik.

Hirittései a „Zemplén* 1 ** 
nyomdájába kuldendók.
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V A nők és a munka.
,Gy. A.) Bizonyos tekintetben meglehe­

tősen ellentétes fogalmak : a nők és a munka.
Társadalmunk bizonyos osztályaiban 

legalább a nők, vajmi keveset törődnek a 
munkával. De ez osztályokban jobbára a fér­
fiak is csak ép úgy idegenkednek a munká­
tól, mint a nők.

Maga a természet elég világosan meg­
szabja a nő hatáskörét és megszabja mun­
kája körét is, de az ember igen sokszor 
eltér a természet rendeléseitől, s a mi mo­
dern társadalmunk igen sok tekintetben 
hasonló, egyenest ellenke?ík a természetes­
séggel. , ,

A természet a nőt világosán a gyermek- 
nevelés s a háztartás munkájára teremtette, 
de a társadalom hány nőtől tagadja meg a 
gyermeknevelés és háztartás munkájának 
lehetőségét?

Csakhogy viszont számos nőnek meg 
van adva e lehetőség, s még sem végzi azt 
a munkát, a melyre rendeltetve van, s a me­
lyet nála jobban senki sem végezhet el. Es 
ezek a nők épen a magasabb, a miveltebb 
körökhöz tartoznak.

Bármennyire óhajtunk is hízelegni nő­
inknek, kénytelenek vagyunk róluk bevallani, 
hogy legnagyobb részük az édes semmite 
vés munkáját végzi. — Mert az öltözködés, 
látogatók fogadását, látogatások tevését, 
színházba járást, zongorázást, olvasást és 
sétálast - munkának csak nem tekinthetjük.

A statistikai tudomány még hazánkban 
sokkal fiatalabb, semhogy minden kérdésre 
szolgálhatna adatokkal, s igy a magyar nők 
munkásságát sem Ítélhetjük meg hiteles,

statistikai adatok alapján, de meg vagyok 
győződve, hogy ha valaha elkészülnek azok 
az adatok, nem fogják viszonyainkat va­
lami rozsás színben feltüntetni.

Nálunk a nők munkaköre nagyon szűk, 
miután a társadalom előítéletei számos mun­
kaszakot a nők előtt hozzáférhetetlenné 
tesznek.

Ha a külföldi állapotokat a magyaror­
szágival összehasonlítjuk, úgy találjuk, hogy 
a barbárnak hirdetett Oroszország is bizo­
nyos tekintetben előbbre haladt mar mint mi.

Oroszországban, Németországbaan. s 
Francziaországban számos oly munkakör 
nyitva áll a nők előtt, melyek még nálunk 
eízárvák. S Anglia és Amerika utolérhetlen 
magasságban állanak telettünk.

Amerika bizonyos mértékben talán túl 
is ment már e tekintetben azon a határon, a 
meddig a nők természetes munkaköre ter­
jedhet, de Anglia megtartotta a határokat, s 
ezért talán nem lesz érdektelen kissé részle­
tesebben ismertetni az angol nők munkaará­
nyait.

Angliába a megélhetésnek épen 340 
módja van s ezek közül csupán 70 életpálya 
van teljesen elzárva a nők előtt. Ez adatból 
is látható tehát, Dugv_Angliában a nők és 
férfiak egyenjogositásábol nem sok hiányzik 
már.

Anglia és Wales 1 7,637,104 nője közül 
mintegy 10 millió a legutóbbi népszámlálás 
nál semmiféle foglalkozást sem vallott be. 
De ha e 10 millióból 3 '/, milliót levonunk, 
mint lő éven alóli leánykát, aztán levonunk 
4 p.-j milliót, mint férjes nőt, at<kor csak két 
millió lő éven felüli hajadon nő marad fog 
lalkozás nélkül Angliában.

Hogy különben Angliában aránylag 
még ily sok nő áll munka nélkül, annak leg­
főbb magyarázatául szolgál az az általános 
jólét, melynek az egész ország örvend.

A munkásnők legnagyobb része Angli­
ában nemének meglelelö munkát végez, s 
csak kis arány foglalkozik térlias munkával.

Icry női bankár csak ö van, szobrász 10, 
lókupecz ő, marha kereskedő 2,>.

Az irodalommal mindinkább több nő 
foglalkozik Angliában, s már a hírlapiroda­
lom szolgálatában is sok nő van. így 1871- 
ben még egyetlen hírlapi reporter sem volt 
a nők közt, 1881-ben már lő volt, s e szám 
azóta csak szaporodott. Míg tulajdonképeni 
írónő Angliában jelenleg 133 van.

A betegápolás a nők egyik speczialis 
foglalkozása, Angliában a kórházak beteg­
ápoló női több ezerrel felülmúlják a férli 
ápolókat, inig nő orvos mintegy 40—5ü van 
Angliában.

A tanító pályán és a színpadon is túl­
súlyban vannak a nők. Mig ugyanis 47,83*> 
férfi foglalkozik oktatással, addig 124,000 
tanítónő van, s 2197 szinészszel 2308 szí­
nésznő játszik.

A dolgozó angol nők legnagyobb része 
mégis háztártási dolgokkal foglalkozik, ami 
kitűnik abból az adatból, hogy 1 millió 230 
ezer 400 női cseléd van. Angliában ugyanis 
a kissé miveit és vagyonos családoknál is az 
asszony cselédet tart, s igy annyi cselédre 
van szükség, hogy Anglia maga nem is tud 
eleget termelni, s évröl-évre szaporodnak az 
idegen nemzetiségű, különösen német és 
svéd nöcselédek.

A nők nagy kontingense foglalkozik 
ruhavarással is, szám szerint 3.>0,000 nő.

TÁBCJ
11. Rákóczi Fen* Iljusigiról.

Irta: Dongó Gy. Géza.

V.
Tűzben tisztul az arany a — polyva megég ! 
Ifjú hősünk erőteljes képviselője lett a küz­

delmekben megedzett. az üldözések Közt kifejlett 
magyar, hazafias és fönséges jellemnek.

Az üldözések és küzdelmek alatt a neu- 
hausi évek próbáját értem, mikor ,a hős lelke a 
pokolra leszállt, hogy ott a Sátánnál megbirkoz*

ZLl< Csak egy jellemző eset fölemlitésére szo­

rítkozom. , TT
A jezsuita-atyák, fensőbb parancsszóra, ^.

Rákóczi Ferenczet »gróf*-nak és nem » De e ^ 
nek szoliták. Az Ollustrissime Comes es °
mine Comes«-féle czimezgetések járta • a
vérre, családja múltjára s igy a » eje e mi i 
lusra is méltán büszke IC éves gyerme ser 
önérzettel ilyformán utasitá tisztességre 1 L 
pátereit: . . .miért czimezgetnek önokengem »grof 
urt-nak? Jegyezzék meg maguknak gy
>fejedelem* vagyok s engem gro ok sz^ g ^

Csak sast nevelnek a sason. .
iskolája diadalmaskodott a neuhaus, kolleg.um

fulÖtt'E ébiránt nyájas és udvarias igyekezett 
lenni környezetéhez. Egyik neuhaus, J«su,ta-pa- 
ter tudósítása szerint is, hód,to nyajassaga ellen­
állhatatlan szeretetremeltosaga minden g

(lőtt. Csehországi fogságának ideje alatt (pedig 
ot évig tartott) nem ártott senkinek. Mindenütt, 
egyházi és világi körben, szerették és tisztelték. 
Önérzetét s nemes önbecsülétét soha fel nem 
áldozta helyzetének, sorsának pillanatnyi vagy 
állandó sikereiért. Az a nemes erkölcsi erő, mely 
a méltatlansagoknak ellent mondott, előre es a 
folebbfelé törekedett az igazak utján, el nem 
hagyta soha. Ő, akit lelke teljében áthatott ez 
erőnek legelevenebb érzése, követelhetett volna-e 
kevesebbet, mint azt, hogy idegen környezete ot 
magat becsével, önérzelmével arányos tisztelet­
ben részesítse r ... , , . , /

De szólok már tanulmányairól s kedvteie-

SLlIul !\ szó szorosabb értelmében vett tanulmá­
nyokról természetesen csak abban az időben lehet 
szó, mikor Rákóczi Ferencz a neuhausi atyak
kollégiumába került3). . ,,

Ritka jelenség, hogy mar tíz eves korában
Ciceró nyelvét teljesen bírta, habar Munkács 
vára hősi ellenállásának s európai h.ru védeke­
zésének három egész eszendejen at az úgyne­
vezett »humániórák«-ra keveske érkezési ideje 
maradt. „Önéletrajzáéból olvassuk, hogy min­
dennél vonzalmasabb volt reá nézve a szikla-var 
legfejéról szemlélni a hadműveleteket s ejente 
órákig valóságos gyönyörűséggel megbámulni a 
suhogó bombák és izzó golyók szikrázó, fen> es 

anyjának közvetlen közelében.
cuhOPO ÜUlllUcttx v ^ J . ,
iveit hős édes anyjának közvetlen közelében. 
Legélénkebb emlékében él születése io-ik évforduló­
jának ünnepe, melyet „fegyverropogas, két mázsás 
bombák pattogása és sistergő gránátok zeneje 
mellett14 ültek meg 1686. marczius ho 27-en 
a munkácsi várban, az ég és fold közé telepített
szabadság diadalmas hajlékában.

Szükséges-é kiemelnem, hogy a helyzetek

3) Erről a VI. csikkben.__

ily rendkivülisége nemcsak költői csillámával, 
hanem hősi ingerével is alapitó és irányadó ha­
tással volt élénk, tüzes, obszervaló szellemére s

1 később a vakmerőségig, halált megvető bátorsá­
pi cr fokozódó akaraterejére, gyémánttiszta és 
kemény jellemére. Szentenciózus önéletrajzában 
bizonyára a munkácsi hős najiok emlékezete 
mondatja vele e jellemző szavakat: „non veni 
in mundum pacem mittere, séd gladium . . . j 

A hadviselés iskolájáról, későbbi fényes 
közpályájának bevezetőjéről szólván, föl kell em­
lítenem legelső nyilvános cselekményét, szónok­
latát is. ,

Mikor az 16S6. évi hősileg kiáltott bombázás
megszűnt s ápril hó 28-án Caprara Munkács alól 
szegyenkedve elhordta magát: ra tiz éves Rákóczi 
Ferencz fekete, kócsagtollas, gyémántforgós kalpag- 
ban, drágakövektől ragyogó fejedelmi buzoganynyal 
kezében/ paripára ülve a vártéren hadi szemlet 
tartott s lelkes beszédet intézvén a vitézekhez 
„igaz hűségüket* szépen megköszönte.

t Isten soha se adjon jobb gyermeket anyának*, 
igy' emlékezik a boldogság túláradt érzelmében, 
par rövid szóval, a legboldogabb édes anya a 
fenti jelenet megszemléléséről ; s mi ismételhet­
jük Zrínyi Ilona naplójának ama fönséges sorát 
az anyát a shaza* értelmében véve.

Első tanulmánya volt tehát, hogyan kell 
halált megvető bátorsággal s gyermekléttére fér­
fias kitöréssel harczolni a megrohant és lelke 
sülni a megvédett szabadságért. Mert hiszen akkor, 
mint a kis Rákóczi Ferencz édes anyjának 1686. 
évi névünnepén oly benső érzéssel és öntudatos 
mélységgel szavalta: segy Munkács várába szőrűit 
a szabadság.«

S Most Mars mezejéről kisérjük el őt a 
Múzsák csarnokába. (Folyt, köv.)

Ü Carlvle szavai. , , . , . | Erről a VI. czik.^.-_________________________ _ —------ =------~ í

^ámunkh0z egy fél ív melléklet van csatolva
) Nem béke de a harcz kedvéért jöttem a világra.



S Anglia közerkölcsiségére kedvező 
világot vet, hogy igen kevesen űzik női 
közül azt a titkos foglalkozást, a mehet faj­
dalom, Magyarországnak, s különösen a fő­
városnak számos szép leánya Liz.

A megyei gyülésteremből.
-A megyebizottsági rendes tavaszi közgyűlés 

f. hó 9-én és az azt kővető napokon tartatott 
meg főispán Öméltósága elnöklete alatt- A io - 
páni székből üdvözlő meleg szavak inteztettck a 
szokatlanul nagy számmal megjelent megy ^bi­
zottsági tagokhoz, kiemelésevei annak, hogy ^ 
jó administráczió egyik követelménye a 
gek közmunka erejének okszerű felhasznalasa 
lévén, a megye kormánya mindent el fog öve 
annak a közérdekek javara szolgáló reah^asara 
ennélfogva úgy ennek speczialiter, min a a 
magának a községi háztartásnak szigorúbb el.en- 
őrzése is kell, hogy jövőre behatóbb figyelembe 
részesüljön s altala a tömérdek adóügyi hiány ok 
s ecryéb visszaélések orvosoltassanak. E munka- 
programul sikere azonban csak akkor lesz elerve, 
ha az a megyebizottsági tagok buzgalmában
kellő támaszt nyerend. . , . ,

A lelkesen megéljenzett főispánt szavak
után, a megye főjegyzője ősi szokás szerint meg­
üdvözölvén Öméltóságát, a gyűlés kezdetet vette 
melynek tárgyai közül elsőnek a Kossuth G- halaia 
által megüresedett fószamvevoi alias betöltésé 
vétetett. E tisztségre két pályázó, nevezetesen 
Dongó Géza alszamvevő s Reviczky Ágoston 
nyugalmazott jószágigazgató jelentkezett s mi 
után a Reviczky-párt részéről húszán szavazást 
kértek, az urnánál kellett eldőlni az alkotmányos
küzdelemnek. , ,

A nyilvánosan megejtett összeszámítás
eredménye szerint Dongó Géza kapott T49> Ke\ 
viczky Ágoston ijó szavazatot e szerint Dongo 
Géza 13 szótöbbséggel főszámvevőnek választatott.

Ékként megüresedvén az alszamvevói állo­
más, annak betöltésére a kijelölő választmány 
a jelentkezők közül Füzesséry Ódon joggyakor­
nok tb. aljegyzőt, Semsey Sándort és Dunka 
Gedeon Írnokot jelölte ki ; a szavazas újólag 
elrendeltetett. A kihirdetett eredmény szerint 
Semsey Sándor kapott 134, Füzesséry Ödön 76 sza­
vazatot, így Semsey Sándor'38 szavazat többstg 
gél megválasztatott.

A választások befejezése után főispán o 
méltósága Géczy István homonnai gyakorló ügy­
védet tb. tiszti alügyészszé, Thuránszky László 
joggyakornokot pedig tb. aljegyzővé kinevezte, 
kik a hivatalos esküt a megválasztottakkal együtt 
a közgyűlés előtt nyomban le is tették.

Ezek megtörténte ütán a közgyűlés folyta­
tása a következő napra halasztatott, melynek 
lefolyásáról s határozatairól továbbá az alispani 
fél éves jelentésről lapunk jövő száma hoz kime­
rítő tudósítást.

Karczolat „Zemplénéről.
A minap egy oly helységben fordultam 

meg, a mely ezelőtt egy szomszéd vármegyéhez 
tartozott és csak az 1881. évű 63. t. czikk által 
a mi megyénkbe lett be kebelezve Itten abban 
a szerencsében részesültem, hogy a helység 
képviselőtestületi gyűlésére mint vendég meghi 
vattam- A jó eleve köröztetett meghívóban ki 
volt jelentve, hogy a t. kupaktanácsnak két igen 
fontos és életbevágó ügyről kellend tanácskoznia.

A község t. »atyái* teljes számmal egybe- 
gyűlvén, élénk beszélgetés közt kiváncsi ábrá- 
zatokkal várták a tanácskozás megnyitását. Végre 
megszólalt az elnöki csengetyü, azaz hogy biró 
uram a nótárius érczkupakos pipájának elham­
vadt tartalmat az asztal végére kiütügetvén, 
az ezüst kupakból minden egyes ütésnél csengő 
hangokat csalt ki, melyekre az egybegyűltek 
beszélő orgánumai tiszteletteljesen lezáródtak és 
a gyűlés ipso facto megnyittatott.

Erre az előadó (körjegyző) ünnepélyesen 
felolvasott két felsőbb rendeletet, melyeknek 
egyike arról szólt, hogy minden községben egy 
jégverem létesitessék, a másika meg arról, hogy 
minden község egy tüzfecskendöt s egyéb tűz­
oltó eszközöket szerezzen be. A felolvásás vé- 
végeztével — conticuere omnes intentique óra 
tenebant.

Az előadó e silentiumot arra használta fel, 
hogy a t. atyakat egy nagyszabású beszéddel a 
telolvasott rendeletek készséges végrehajtására 
buzdítsa. Azonban minden ékesszólása daczára 
borsót hányt a falra, mert a t. atyák egymás­
után neki bátorodva kereken kijelentették, hogy 
ők bizony polgártársaikra uj terheket nem hárít­
hatnak, mert a község szegény, a jégverem fel 
állitasa s a tűzoltó szerek beszerzése pedig igen 
sok pénzbe kerül. Miután pedig a »sok pénz* 
falusi embereknél tudvalevőleg »sok beszéddel* 
is jár, azért itt sem akart vége-hossza lenni a

sok perorátiőnak S utoljára az egesz y
nak az ^ett t{^\vivó^a sok^>drasticufPb=-

szétf'tartama alatt mar elkészítet,, a falu atya,
kOZUl r"ou“v™. ttviu hogy hiába tette fel a
jegyzőkönyvet,. ,'f Sé
s iratait az C'atui azutl, akönyv.,öntye- 
bosszúsan ,• i tempóval felnyitá, hogy
ZaVnKp dckHs Ltláh egy rettenetes =sa- 
annak PaPPen A borzasztó összecsapás
m^rtnár ^bekövetkezendő vala. midőn egyszerre 
“■» vart intermezzo a fenyegető katas.ro- 
phának kedvező fordulatot adott
P Ugyan mi történhetett? kérdezni lógja a
nváias olvasó. Semmi különös, csekélység az

Egy jo úri barátom, ugyanaz a k, szives
volt encTcm a'gyűlésbe meghívni, a falu atyaihoz
. . 13 ip . ITcrvan t képviselők, írjatok marimigyen szóit. „Ugyan 1. J ,
iliSázt a protokollumot. hiszen az egesz csak
Zemplén ’• - S im= e szavakra, mmt valam,
varázsütésre, az egész testület nem ment, de a
szó-szoros értelmében rohant a tollvivo asztala 
hoz s a gyűlés jegyzőkönyvét alairta, azaz ogy 
a szokásos kereshvonásokat meghúzta minek 
folytan a gyűlés, rebus bene gestis, a ma„a 
rendje szerint szétoszlott.

Kijővén a községházából, meglepetve néztem 
kajánul mosolygo úri barátomra sa mmt ven­
dégszerető házában asztalhoz ültünk, azt a ke ­
dést koczkáztattam, hogy hat tulajdonkénén m 
jelentsenek a községi gyűlésben mondott s oly 
varázserővel biró, de előttem talanyszeru szavai.

— Hm volt a válasz, ha epen tudni aka- 
rod megmondom, habár tudom, hogy válaszom 
neked, a ki mindenért lelkesülsz, a mi zemplen 
megyei, kellemetlen leszen.

— Csak ki vele! mondám.
— Tudd meg tehát kedves barátom, hogy 

mi ezelőtt egy oly vármegyéhez tartoztunk, a 
melyben a lehető legnagyobb rend es pontosság 
uralkodott, valamint most is uralkodik ; a mi 
egyszer felülről meghagyatott, annak okvetlenu 
meg kellett történnie, ha mindjárt törik-szakad 
is Ellenben a körülöttünk fekvő zemplénmegyei 
helységekben, melyeknek tőszomszédjai voltunk, 
e tekintetben nem úgy állott a dolog ; legalább 
mi azt tapasztaltuk, hogy ezekben a felsőbb rém 
deletek végrehajtását még többnyire el lehetett 
halasztani akár — ad graecas calendas. íme ez 
az oka annak, hogy minalunk minden oly ható­
sági rendelet, melyeknek teljesítését hosszú időkre
elhalasztani lehetett, köznyelven zempléni ren­
deletnek vagy röviden „Zemplénnek8 neveztek, 
sőt neveznek most is. Ebből már értheted, hogy 
a mai gyűlésen miért Írták alá a falu atyai o y 
készségesen a protokullumot, midőn azzal biz­
tattam őket, hogy az egész csak »Zemplen*.- 
tudnillik azt tételezték fel, hogy a kérdéses ren­
deletek egyhamar nem fognak végrehajtatni.

— Ez utóbbit ugyan értem, jegyzem meg 
barátom szavaira, de azt sehogy se tudom ér­
teni, hogy7 mikép állíthatod úgy általában egész 
Zemplénmegyéről, hogy itten a felsőbb rende­
letek nem teljesittetnek. Ismerem én mar e me­
gyének minden zege-zugát. éppen olyan jól is­
merem az általad sine-fine magasztalt szomszéd 
varmegyét is, ismerek ezen kívül még egy pár 
más vármegyét is, és mindezeket ismerem any 
nyira, hogy azoknak közigazgatási viszonyairól 
is mondhatok általános Ítéletet ; és mégis, úgy 
vagyok meggyőződve, hogy Zemplénmegye köz- 
igazgatási tekintetben épen nem áll a többi me­
gyék mögött, sőt ezeket sok tekintetben még 
fölül is múlja. Ne vedd tekintetbe kizárólag csak 
a szomszéd felvidéki helységeket, hanem tekints 
tovább az orrodnál; menj le a megye déli ré­
szeibe, vizsgáld meg az ottani állapotokat, vedd 
szemügyre az ottani virágzó városokat és szebbnél- 
szebb falvakat, és meglátod, hogy itt bizony akár 
közigazgatási, akár közoktatási, akár bármily 
más tekintetben mindenütt példás rend és pon 
tosság uralkodik, bizonyságául annak, hogy7 itt 
a hatósági rendeletek pontosan végrehajtatnak.

— Éppen ez a bökkenő, — vágott vissza 
ellenfelem, hogy Zemplénmegyében a közélet­
ben mindig igen éles külömbseg tétetik a alvi- 
dék közt, és hogy ezen megkülönböztetés még 
a közigazgatás terén is vehető észre. Mig ugyan 
is az alvidéken. mint mondád, példás rend és 
pontosság uralkodik*) s a felsőbb rendeletek szi­
gorúan végrehajtatnak, addig az obseurusnak 
tartott felvidék legtöbb helységeiben a felsőbb 
rendeletek intézkedései csak irott malaszt gya­
nánt figuráinak ; mig az alvidék a hatóságok 
kiváló gondozása tárgyát képezi, addig a felvi­
dék, melyhez most ez a helység is tartozik, 
csak felületes gondozásban részesül s a varme­

gyének úgyszólván csak élettelen geo vagy 
ethnographiai halmazául tekintetik. Lásd, a szom­
széd ^vármegyében, melyhez előbb tartoztunk, 
nem volt és nincs az Így ; amott kozigazgatasi 
tekintetben nem ismernek al- és felvidéket, amo 
épen oly figyelemben és gondozásban részesül a 
legutolsó helység, mint a legviragzobb varos 
Hogy messze ne menjünk, vedd példa gyanan 
ezt a nyomorult helységet. Midőn a szo™s*é^. 
vármegyéhez tartoztunk, volt jo közlekedés 
utunk, volt kötelességét teljesítendő elöljárósá­
gunk és mezei rendőrségünk, volt pontos adoíi- 
zetés, rendes iskoláztatás és sok mas; most pe­
dig mióta Zemplénhez tartozunk, azt tapasztal­
juk, hogy a régi rend oszlo félben van es hogy 
községi állapotaink roszabbra fordulnak. Es mi­
ért? Azért, mert most a már régóta Zemplénhez 
tartozó szomszéd helységek példáját követve, 
minden hatósági intézkedés végrehajtását ad 
garaeces calendas halászijuk, úgy leven meg 
győződve, hogy itten, ezen felvidéki helyen senki 
sem fog komolyan utána nézni a dolognak —

Megkísértettem ugyan barátom eme okosko­
dásait megreplikazni, hivatkozván első sorban az 
egyes, kivált felvidéki közigazgatási járásoknak 
nagy kiterjedésére, mely a rendes igazgatást fo- 
fölötte megnehezíti, és majdnem lehetetlenné 
teszi, hogy a hatóságok minden egyes helységre 
a kellő felügyeletet gyakoroljak: mindamellett 
onmagambam mégis egyben igazat adtam bará­
tomnak, tudnillik abban, hogy megyénkben a fel­
vidék szellemi és anyagi emelésére csakugyan na- 
cryon kevés figyelem fordittatik az illető hatóságok 
részéről. Ezt gondolva, elhatároztam a mai tár­
salgást a ^Zemplénbe* legközelebb írandó Kar- 
czolatban nyilvánosságra hozni; íme itt van, 
hadd okuljon beiöle, a ki akar !

Karczoló.

Levelezés.

*) Bocsásson meg a czikkiró, de e részben nem vagyunk 
vele egy véleményen. Először „megkülönböztetés* itt nem 
létezik s' másodszor a felsőbb rendeletek szigorú végrehajtása 
sincs bizonyos terrénumhoz kötve. Adatokkal tudnánk bebi­
zonyítani, hogy a felsőbb rendeletek végrehajtása szokszor 
pontosabban eszökzöltetik a megye felvidékén, mint lenn. A 
buzgalom és erély individuális tulajdon s a közkormányzatnak 
csak szerencséje ha elvétve ily kötelességérző orgánumokra akad.

Szerk.

Homonna, 1885. April hó 5.

A kegyelet és hála családi ünnepét ülte 
április 7-en gróf Andrassy Ylano es Géza zc.m 
pléni uradalmainak tisztikara, urok csikszentkiralyi 
és krasznahorkai Andrássy Manó gróf ő méltó­
sága 64-ik születés napja évfordulója alkalmából.

Ez év elején Spillenberg József uradalmi ügy­
véd kezdeményezésére az uradalmi tisztek a gróf 
arczképét K oiler budapesti arczkép festő által 
elkészíttetvén, annak ünnepélyes leleplezésére a 
vécsei központi irodában április 7-ike tűzetett ki.

Kiemelendőnek tartom, miszerint igen érde­
kessé tette az ünnepélyességet az ünnepelt fiának 
Géza grófnak váratlanul történt megjelenése és 
részvétele.

Az ünnepély a parnói kegyúri templomban 
d. e. 9 órakor »Te Deuro*-mal vette kezdetet. 
Megjelentek az Összes tisztek, nevezetesen . 
Hoyos Sándor gróf pénztárnok, Széli Boldizsár 
felügyelő, Spillenberg József uradalmi ügyvéd, 
Rosznáky Ágoston parnoi-, Oravecz Sándor kin- 
csesi-, Nyesey József vécsei-. Benedek Dénes 
hoori-, Gundelfinger Arisztid vásárhelyi és Ti­
vadar György nagy kemenczei számtartók. Hond- 
lik Janos tussai és Nagy Pál tussa-ujfalui ispánok, 
Kellerman mükertész, Hanik erdesz, Juhász, Ká­
rolyi Szolyar és Svablik Írnokok ; es a 7 gazda­
ság cselédségének képviseletében 2—2 legidősebb 
legszorgalmasab érdemes cseléd. Jelen voltak 
szintén báró Fischer Gusztáv, Sárkány gálszécsi 
és hűek Sándor tussai ref. lelkész urak, Nemthy 
József gálszécsi szolgabiró, dr. Obláth Mór orvos, 
Balogh Béla gálszécsi- és Benyovszky vécsei 
jegyző urak.

A „Te Deum* után Fodor Sándor plébános 
ur az egész társaságot vendégszerető házában 
meghiván, onnét 11 óra tájban mindannyian Vé- 
csére a tulajdonképeni ünnepély színhelyére men­
tünk a hová Szentléleky Géza nagymihályi- és 
Kapossy Menyhért vásárhelyi plébános urak, 
Fesztory vécsei- és Farkas vásárhelyi gk. lelkész 
is megérkeztek.

A központi irodában felfüggesztett és lebo­
ntott arczkép előtt egy órakor Széli felügyelő 
ur meghatottságtól remegő hangon gyendélke- 
dése miatt az összejövetel czélját röviden előad­
ván, Fodor Sándor fötisztelendő urat az emlék- 
beszéd megtartására felkérte. Ki is szokott szó 
noki emelkedett lelkesültséggel fejtegetvén a gaz­
datiszteknek a múlt és jelenbeni állásaik párhu­
zamát kenyéradó uraikkal szemben, kimutatta, 
hogy egy emberiesen érző, alattvalóinak jóllétét 
szivén viselő kenyéradó iránt alattvalóinak sze- 
retete és halája mire képes, miként azt jelen 
esetben is az eredmény mutatja. A mint lehullt 
a lepel, a jelenvoltak szűnni nem akaró éljenzése 
között kezdetét vette a valóban megható jele­
nete az ünnepélynek, mikor Széli felügyelő ur a 
nap emlékére a cselédség képviselői közt szemé- 
lyenkint 10—10 forintot osztott ki, miután Rosz­
náky számtartó röviden az érdemre való hivat­
kozással méltóságos urok iránti hűségre és sze- 
retetre buzditotta őket.

Két órakor a felügyelő ur vendégszereteté­
ben részesité az egybegyűlteket. Géza gróf meg-

1 Folytatás a mellékleten.



Melléklet a „Zemplén“ 15-ik számához.
jelenésével, kit a jelenvoltak megérdemlett kitün­
tető rokonszenvvel fogadtak, a kegyelet ünnepé­
nek fényét nagyban emelte. Mondanunk sem 
kell. hogy a felköszöntések sora a negyedik fo­
gásnál kezdetet vevén Spillenberg József, Fodor 
Sándor, Szentleicki Géza, Xemthy József, Elek I 
Sándor, és Farkas urak felköszöntöiben az ünne­
pelt és kedves csaladja a jo kivánatok és áldá­
sok egész áradatában részesültek.

Az ünnepély, miután a fiatal gróf 4 urakor 
búcsút vett, csak kesu este ért véget.

Rossnaky Gyula.

Különfélék.
(Közgyűlés). A megyei gazdasági egyesület 

f. hu 8-án tartotta meg közgyűlését a megyeház 
nagy termében, mintegy 200 tagnak részvétele 
mellett. A megye notabilitásai s előkelöségi ezek 
között szép számmal voltak képviselve. Ott lát­
tuk gróf Andrassy Manó elnökön kívül Molnár 
István főispánt, gróf Sztaray Antal. gr. Andrássy 
Géza, br. Balassa István, Mailath József, Lonyay 
Ödön stb. urakat, többeket képviselőink közül, s 
egyáltalán a megye előkelő birtokosainak nagy 
részét, úgyszintén a kisebb gazdaosztaíy kiválóbb­
jait. Az elnöki tisztet gróf Andrassy Manó sze­
mélyesen vezette, kit ez alkalomból Yiczmándy 
Ödön üdvözölt az egy esület nevében úgy is mint 
ünnepelt jubilánst, mert eppen 25 éve annak, 
hogy Zemplenmegye gazdasági egyesületének 
elnökségét a nemes gróf viseli, A közgyűlés, 
háláját s elösmereset az elnök iránt érdemeivel 
szemben, jegyzőkönyvileg megorokiteni határozta. 
Ezután a közgyűlésre kitűzött ügyek nyertek 
elintézést : és pedig : elfogadtak a hitelszövetke­
zeti alapszabályokat. elhatároztak a terebesi 
országos lóvásár, a közös csikólegelö létesítését, 
az egyesület képviseletét az országos kiállításon. 
Elhatároztak továbbá egy méhészeti szakosztály 
megalakításai, a dohány termelés ügyben felirat 
intézését, meggátolni filloxeramentes amerikai 
szőlőknek a Hegyaljara való behozatalai, szőlő- 
hegyrendőri szabályzat kidolgozását, a borhami­
sítás meggatlását s végül felkérni határozta a 
minisztériumot a boralkuszdijak szabályozására 
javaslatot tenni. A gazdasági katéra beérkezett 
hat palyamü közül egysem felelvén meg a kívá­
nalmaknak, a dijat egynek sem ítélték oda.

(Választókerületünk országgyűlési képvise­
lője; Molnár Viktor a megyei közgyűlés folyama 
alatt körünkben időzött. A bizottsági közgyűlé­
sen előfordult fontos ügyek szólítottak őt hoz­
zánk s ezek között különösen az itteni gymná- 
zium ügye, melynek 8 osztályra való emelése 
legégetőbb kérdéseink egyikét képezi ez idő sze­
rint. Képviselőnk ez ügyben behatóan értekezett 
itt a kegyesrendiek főnökével s miután a helyi­
ség kérdésének nehézségein túlestek, azon remé­
nyének adott kifejezést: hogy e fontos, S-a.-Uj 
hely felvirágzására lényegesen befolyó kulturális 
ügy. ecry, legfeljebb két év alatt kivant megol­
dást nyerend. Mi, a varos, illetve a megye nevé­
ben előre is köszönetünket fejezzük ki a t. kép­
viselő urnák nemes buzgalmáért, melyei e köz­
művelődési kérdés megoldásában fáradozik s 
kívánjuk, hogy törekvését siker koronázza, melyei 
magának bizonyára a legmaradandóbb emlékosz­
lopot állítja fel.

(A helybeli dalárda) műkedvelői előadással 
egybekötött dalestélyét a múlt szerdán, a kedve­
zőtlen. esős idő daczára is szép számú intelligens 
közönség, melynek tekintélyes részét a gazdasági, 
és a megyei közgyűlésre besereglett vidékiek ke 
pezték. gnéz.= végig. A dalárda által előadott 
darabokat a hallgatóság tetszesel_ fogadta, m g 
tansolta s a tagokat többször zajosan hívta ki. 
A műkedvelők áltál előadott vígjáték* több derük 
nerczet szerzett a közönségnek, bar ez a darab 
elkezdésénél történt késedelem m.att mar-mar 
türelmét vesztette, s ez volt oka hogy többen, 
mielőtt az estély programmja te jesen kW

i.w. ■ wtSsreSK
nem könnyű dotog, - előadás és a műéi-
aztán a beosztás gyakr ^ tagok sok
vezet rovasara uth ■ Anna kisasszo-
tapsot s Chyzer csokrokat kaptak, s ezek
nyok gyönyörű vköszönet jeléül, hogy között kettőt a dalárdától köszönet ^
az estélyen koz£m“'!? ™ József ur szavalata is. 
szésben részesült g ^ czjmü köiteményet
Szavaló Jókai »Mu bruttó-bevétel - mint
hatásosan adta elő. " forint. Ez alkalomból 
halljuk — m»ntegy .f3fölemlíteni, hogy miután 
nem mulaszthatjuk e rövid idön Krecsanyi
kilátásunk van reá, °gy . . a színpadi készü-
szintársulata érkezik o qZjnházat nem ártana 
lékeket s általában veve a szjnpadi kelléke
egy kissé rendbe sze • ^ oka __ mint meg- 
meg vannak rongaiv ,

győződtünk róla — annak is, hogy a műkedvelői 
előadás megkezdése oly bosszantó lassúsággal 
járt. A közönség is panaszkodott : a páholyaitok 
nagyon mizerabiiis állapotban vannak, egyik kifelé, 
másik befelé, harmadik meg semmere sem nyílik. 
Mindezeknek kijavítását ajánljuk a képviselő-tes­
tület ügyeimébe.

A megyei háziipart terjesztő egyesület és
S.-a.-íjhely város lelkes hölgyei közbenjárása foly­
tan az ezelőtt hat évvel felállított női háziipar 
tanoda közelebb fenyes bizonyítékot adott életké­
pességéről ; ugyanis az országos kiállításra küldendő 
tárgyakat múlt hó 19-én a megyeház kistermében 
közszemlére tette ki. A kellő csínnal és izléstel- 
jes változatossággal kiállított női munkák a szem­
lélőre kellemes hatast gyakoroltak. A kézi munkák 
közül kiemeljük a következőket: Balogh Gizellától 
fehér selyem gyermek felöltő ; Bánkövy Bertát-.! 
pointlace zsebkendő és kék plüsch arannyal hímzett 
kerevet parna ; Boldizsár Erzsébettől hímzett halo- 
rekli; Fóti Annától horgolt gallér és kezelő; Got- 
valt Klementintől gyermekrekli, fejkötő és fehér 
gyermek ruha; Jordan Máriától kötött gyermek 
ruha ; Kossuth Ilonától színes hímzésű kék bársony 
selyem gyermek ruha ; Krafcsik Ilonától horgolt 
gyermek takaró ; Komendovits Mariától pointlace 
csipke; Kraliczky Mariatol horgolt fejkötő és rekli; 
Mandula Máriától bölcsópaplan, lepedő es par- 
nahai velenczei himzéssel; Nickl Annától fésü kodu 
köpeny és pointlace zsebkendő ; Olchváry Annától 
hímzett zsebkendő ; Petrik Gizellától himzett ing ; 
Tokár Ilonától pointlace zsebkendő, stb. A meg­
szemlélt tárgyakból meggyőződtünk, hogy női 
háziipar tanodánk vezetése ügyes és szakkavatott 
kezekbe van letéve s hogy Thuránszky Irma 
tanítónő a benne helyezett bizalomnak minden 
tekintetben dicséretre méltóan megfelelt.

(A kivándorlási mánia) lehűtésére szolgaló 
következő sorokat vettük Zemlénmegye egyik 
Amerikában élő szülöttjétől: sDuryen, márczius
25 1885. Tisztelt szerkesztő ur. A kivándorlók
statisztikáját ha figyelmesen átnézzük, meggyő­
ződhetünk. hogy minden megyéből atlag a múlt 
évihez képest csökkent a kivándorlás, csak Zemp­
lénből mondhatni tódul ide a nép. Eleinte csupán 
a felsőbb vidékiek u. m. a homonnai, sztropkói, 
varannoi, de most mar a bodrogközi, heg) a.jai, 
s leginkább a nagymihályi és gaiszécsi kerulet- 
beliek tódulnak az annyira elhíresztelt Eldoradóba. 
És ez igen sajnos jelenség, de sajnosab az, hogy 
a jólét es gazdagság után vágyó kivándorló, mihelyt 
hajóját elhagyja, legott kijózanodik a kivándorlás 
mámorából ; mert nem hogy megélhetésére szük­
séges munkát nem kap, de meg télül reá az ide \ al-. K 
és régibb kivándorlóktól valósaggal udoztetik. 
Egy par év alatt is nagyot fordult a világ kereke, 
s Amerika sem az többé ami volt; még a kitartó 
küzdéshez szokott benszulöttek is alig tudnak 
munkához jutni, annál kevésbe az idegenek, a kik 
fölött naprol-napra mindinkább elborul az eg. A 
munkaadók minduntalan összébb vonjak vitorlái­
kat s ezzel a munkasokat strikolasra kényszerítik, 
ugyannyira, hogy mostani időben, biztosan mond­
hatni : miszerint az amerikai munkásoknak 1 4 része 
strikol 1 része pedig munka hiányában való­
ságos kegyelem kenyérre szorul. Mindebből lat- 
hatja szerkesztő ur, hogy mily arkadrai állapot 
varja itt a kivándorlót, s becses lapja a reszoen 
is üdvös missziót teljesít, ha a kivándorlás nyo­
morait koronként feltárva, a szegény népét vrssza- 
tartani igyekszik a kivándorlásiul, mely most mar 
valóban legtöbbnyire gyászos veget erő kalandos 
vállalattá fajult. Honfiul üdvözlettel: Ujfalussy
Ödön.« . - r / r v

(Derék mozdonyvezeto-) bzalai József hosszú.
lázi lakos, különben s.-a.-ujhelyi gyári munkás, 
az ünnepek előtt testvére látogatása végett V- 
Ardóra járván, onnét ünnep szombatján hazafele 
indult s mint afféle »vasúti munkásnak1 -nak a 
pályaőrök megengedték, hogy ^ a palyavonalon 
haladhasson Ujhely felé. Ámde bzalai József mod- 
nélkül ki böjtölte magat a nagy-heten, mindennek 
daczara olyan jól esett neki az ardoi sl.govicza 
mintakár Ferke czigánynak az Ur asztalanal a 

sentelt bor1, és mivel hogy jól esett, jól is lakott 
véle s midőn útra kelt, meglehetős pityokos álla­
potban vala, ugyannyira, hogy midőn mar az 
Uihelyhez legközelebb eső orhazhoz ért, tanezolm 
kezdett vele a világ s eszméletlenül zuhant a vágá­
nyok közzé. Estve fele volt már az idő s a 61 számú 
teher-vonat éppen Patak felé indult, midőn ez 
történt A mozdony-vezető észreveven, hogy a 
vasúti töltésen fekvő alak az adott jelekre sem 
mozdul a mint a vonatot sikerült meglassítania, 
bátor elszántsággal ugrott le s előre futva, bzalai 
Józsefet a vagányok közül kivonszolta, s e.he- 
lyezvén egy kocsiba, beszállította Patakra, hol 
a biztos halál torkában volt ember a hatóságnak 
átadatott. Ez esetből Szalai József azt a tanulsá­
got merítheti, hogy vagy nem bőj t ol többet, 
vagy ha böjtöl — békét hagy a pálinkának. A 
derek mozdonyvezető előtt pedig mindig kalapot
emelhet. . „ . ,, .

(Eljegyzés.) Somogyi Gyula arvaszeki irat-
tárnok ma egy hete jegyezte el Hidegkövi Rózsa
kisasszonyt, Hidegkövi Janos szép leányát.

i Áthelyezés . Wurda Józsefet, az itteni va­
súti gyártelep sok szakismerettel biró főmérnökét 
sajnálatunkra az igazgatóság Budapestre helyezte 
at. Wurda ur a vasút megnyíltától folytonosan az 
itteni gyártelepnél működött és nagy részben 
buzgalommal párosult szakértelmének köszönhető, 
hogy a gyár oly rövid idő alatt a kivant niveaura 
emelkedett. Mondjak, hogy áthelyezése bizonyos 
intrigua folytan következett be, mely reguta 
űzi itt játékait a magyar elemnek még a gyar- 
munkások körében is annyiszor felpanaszolt hát­
térbe tolásává!. Ezt az abnormis állapotot végre 
is meg kell itt szüntetni, mely mig egyrészt 
mélyen sérti a magyarság közérzuletét, másrészt 
magának a vasuttarsasag üzleti érdekeinek sem 
válhatik valami nagy előnyére.

(Jubileum;. Kostein Fercncz kassai kir. tör­
vényszéki fogház felügyelő, ki első honosította 
meg az itteni fogházban a rabmunkat s mint 
ilyen kivaló érdemeket szerzett, — f. ho í-én 
tartotta Kassan szolgalati idejének 40 éves jubi­
leumát.

(A lótenyésztők figyelmébe.) A m. kir. 5 hon­
véd huszárezred loallomanyanak kiegészítése czel- 
jából ezen ezred pótlovazó bizottsága áltál folyó 
évi április ho 19-én Toke-Terebesen a község 
házánál, 21-én S.-a.-Ujhelyben a honved lakta­
nyában pótlovak fognak vásároltatni. A lovak­
nak tökéletesen egészségeseknek, jól taplaltak- 
nak és teljesen hibátlanoknak kell lenni, magas­
ságuk 155 —166 centimeter, koruk 5 es 8 év 
korul legyen ; lovak melyek ezen követelmények­
nek meg nem felelnek, nem fognak bevetetni. 
Az ar a ló minősegéhez képest, alku szerint 
200 egesz 300 forintig allapittatik meg, mely 
vételár a lólevél bemutatása után a helyszínén 
fog kifizettetni. Felhivatnak a lótenyésztők és 
lotulajdonosok, hogy miután ezen pótlovazasnal 
lovaikat sokkal jobban értékesíthetik mint bár­
mely más alkalommal, annalfogva eladó lovaik­
nak minél tömegesebb eloallitasara, sajat érde­
kükben törekedjenek.

A sötétség országa . Melyik volna ez, ha 
nem Ujhely — éjnek idejen: Idát bizony skan- 
dalózus nálunk a világítás. Arról nem szolunk, 
hogy hány lámpa van fölállítva, amennyi van, 
annyi van: ebben mar meg kell nyugodnunk, 
hanem hogy a lámpák oly infamiter kitvanyul 
pislognak, ezt már nem nézhetjük behunyt 
szemmel. De sokszor meg ezzel a hitvány 
világítással is >spárol4 a tisztelt lámpagyujtogató. 
Egy némely utczaba nyolez óra előtt, pedig hét 
után mindjárt sötét van, a Herkopaternak sem 
gyújtja meg a lampakat, jo, hogy ha még akkor 
is megteszi. De olyan utcza is van, meg is ne­
vezhetjük, a Papsor ez, melynek kelió közepén 
a lámpaoszlop fenekestől tel van fordulva 
minek is allana? parádénak, vagy hogy valaki, 
magat ra — felkösse.' dobb világosságot azért, 
hogy jobban lehessen látni a — sötétben.

(Az iparostanonezok iskolaztatasara vonat 
kozolag egy helybeli iparos hosszabb czikket 
küldött be hozzánk, melyet, mint különben is 
késón érkezettet, egész terjedelmében nem adha­
tunk, csakis a tulajdonképeni lényegét mondjuk 
el röviden, Czikkiró azon kezdi, hogy az iparo­
soknak legnagyobb részé csak most veszi észre 
az uj ipartörvénynek a tanonezok iskoiaztatására 
vonatkozó szigorát, most, a midőn a mulasztott 
órákért kiszabott pénzbírságokat az iparhatóság kér 
lelketlenül hajtja befelé. Egyebbirant czikkiró ezért 
nem jajdul fel, sót az iparhatóságnak e részbeni tevé­
kenységet elismeréssel latja; azonban a bírságolást 
illetőleg némi modositásokat vélné jónak. El 
mondja ugyanis: hogy a törvénynek ez iranybani 
szigora az iparososztalynak azt a részét sújtja, 
mely a törvény intézkedését tart karokkal fogadta. 
Mert a szambavehetőbb iparosok mind jaratjak 
tanonczaikat iskolába; ellenben igen sokan elvonják 
s az iparhatóság előtt tanonczaik nevét elhallgatják, 
az ilyenek nagyon természetesen, nem bírságol­
hatok s igy a törvény szigorát nem is érezhetik. 
Czikkiró szükségesnek latna, hogy az ilyen ipa 
rosokkal szemben az iparhatóság a legszigorúbb 
eljárást követné. Felszólal ezután a bírságok be­
hajtásának, illetve kivetésének ,mikéntje1 ellen; 
mert itt a tanonezok által mulasztott urat, ha a 
mester igazolja, — betegség esetén kívül — tekin­
tetbe nem veszik. »Mi volna hát jobb? úgymond: 
A mulasztott órák igazolásától felmenteni az ipa­
rosokat, vagy' pedig a tanonezok által mulasztott 
órakat az iskola valasztmanya előtt is, az ipar­
hatóság élőt is igazolni?* Sokszor megtörténik 
— mondja tovább — hogy az iparos tanonczát 
elküldi az iskolába s az elkóborol másfelé, miről 
az iparos mit sem tud s a bírság, nagyon ter­
mészetesen, az ilyen mulasztott óraért |is az ő 
nyakába zudul. Mindezekből kifolyólag igen kívá­
natosnak tartja czikkező az ipariskola ügykezelé­
sének gyökeres módositását. Mi pedig azt tartjuk 
kívánatosnak, hogy értelmesebb iparosaink e tárgy­
hoz szóljanak hozzá; lapunkban az eszmecserének 
szívesen nyitunk tért.

(Gyermek műkedvelők.) Varannóról írjak 
lapunknak: F. hó 7-én Varannón, a tanítói kar 
által rendezett jótékonyczélu gyermek szinelőadás



Melléklet a „Zemplén" ig-ik számához.
jelenésével, kit a jelenvoltak megérdemlett kitün­
tető rokonszenvvel fogadtak, a kegyelet ünnepé­
nek fényét nagyban emelte. Mondanunk sem 
kell, hogy a felköszöntések sora a negyedik fo­
gásnál kezdetét vevén Spillenberg József, Fodor 
Sándor, Szentléieki Géza, Nemthy József, Elek 
Sándor, és Farkas urak felköszöntöiben az ünne­
pelt és kedves családja a jó kivánatok és áldá­
sok egész áradatában részesültek.

Az ünnepély, miután a fiatal gróf 4 órakor 
búcsút vett, csak késő este ért véget.

Rosznáky Gyula.

Különfélék.
(Közgyűlés). A megyei gazdasági egyesület 

f. hu 8-án tartotta meg közgyűlését a megyeház 
nagy termében, mintegy 200 tagnak részvétele 
mellett. A megye notabilitásai s előkelöségi ezek 
között szép számmal voltak képviselve. Ott lát­
tuk gróf Andrassy Manó elnökön kívül Molnár 
István főispánt, gróf Sztáray Antal, gr. Andrássy 
Géza, br. Balassa István, Mailath József, Lónyay 
Ödön stb. urakat, többeket képviselőink közül, s 
egyáltalán a megye előkelő birtokosainak nagy 
részét, úgyszintén a kisebb gazdaosztaly kiválóbb­
jait. Az elnöki tisztet gróf Andrassy Manó sze­
mélyesen vezette, kit ez alkalomból Viczmándy 
Ödön üdvözölt az egyesület nevében úgy is mint 
ünnepelt jubilánst, mert éppen 25 éve annak, 
hogy Zemplénmegye gazdasági egyesületének 
elnökségét a nemes gróf viseli, A közgyűlés, 
háláját s elösmerését az elnök iránt érdemeivel 
szemben, jegyzőkönyvileg megörökíteni határozta. 
Ezután a közgyűlésre kitűzött ügyek nyertek 
elintézést; és pedig : elfogadtak a hitelszövetke­
zeti alapszabályokat, elhatározták a terebesi 
országos lóvásár, a közös csikólegelő létesítését, 
az egyesület képviseletét az országos kiállításon. 
Elhatározták továbbá egy méhészeti szakosztály 
megalakítását, a dohány termelés ügyben felirat 
intézését, meggátolni filloxeramentes amerikai 
szőlőknek a Hegyaljára való behozatalát, szőlő- 
hegyrendőri szabályzat kidolgozását, a borhami­
sítás meggátlását s végül felkérni határozta a 
minisztériumot a boralkuszdijak szabályozására 
javaslatot tenni. A gazdasági kaiéra beérkezett 
hat palyamü közül egysem felelvén meg a kivá­
nalmaknak, a dijat egynek sem ítélték oda.

(Választókerületünk) országgyűlési képvise­
lője: Molnár Viktor a megyei közgyűlés folyama 
alatt körünkben időzött. A bizottsági közgyűlé­
sen előfordult fontos ügyek szólítottak őt hoz­
zánk s ezek között különösen az itteni gymná- 
zium ügye, melynek 8 osztályra való emelése 
legégetőbb kérdéseink egyikét képezi ez idő sze­
rint. Képviselőnk ez ügyben behatóan értekezett 
itt a kegyesrendiek főnökével s miután a hely i- 
ség kérdésének nehézségein túlestek, azon remé­
nyének adott kifejezést: hogy e fontos, S-a.-Uj 
hely felvirágzására lényegesen befolyó kulturális 
ügy ecry legfeljebb két év alatt kívánt megol­
dást nyerend. Mi, a város, illetve a megye neve- 
ben előre is köszönetünket fejezzük ki a t. kép­
viselő urnák nemes buzgalmáéit, melyei e köz- 
művelődési kérdés megoldásában fáradozik s 
kívánjuk, hogy törekvését siker koronázza, melyei 
magának bizonyára a legmaradandóbb eimekosz­
lopot állítja fel.

(A helybeli dalárda) műkedvelői előadással 
egybekötött dalestélyét a múlt szerdán, a kedve­
zőtlen, esős idő daczára is szép számú intelligens 
közönség, melynek tekintélyes részét a gazdasági, 
és a megyei közgyűlésre besereglett vidékiek ke 
pezték, nézte végig. A dalarda ahal e o 
darabokat a hallgatóság tetszései fogadta meg­
tapsolta s a tagokat többször zajosan ív •
A műkedvelők áltál előadott vígjáték is több derül 
oerczet szerzett a közönségnek, bar ez a dara 
elkezdésénél történt késedelem m.att mar-mar 
türelmét vesztette, s ez volt oka hogy többen, 
m eto, az estély programmja tejesen lebony- 
lodott volna, eltávoztak a színházból A műkedvelők
több-kevesebb szerencsevei, helyt állottá 
több kevesen előadásról a legjobbat.
nem jegyezhetjük mükedvdőknél cIöle-
oka az, mert • _ 'eres nélkül meghatározni 
ges nagyobb .sk P megallapitás hiányában
nem könnyű dolog, ezen és a mfiél-
aztán a beosztás gyakr müködö tagok sok
vezet rovasara üthet k • Anna kisasszo-
tapsot s Chyzer Irma kaotak s ezek
nyok gyönyörű viragcso r jeléül, hogy
között kettőt a dalárdától koszon Tet.
az estélyen közretnu o m ur szaValata is.
szésben részesült Vg czimu költeményét
Szavaló Jókai sMun bruttó-bevétel — mint
hatásosan adta el°' íormt Ez alkalomból
halljuk - mintegy el fölemlíteni, hogy miután 
nem mulaszthatjuk rövid időn Krecsanyi
kilátásunk van reá, ogy a színpadi készü-
szintársulata érkezik o «-zinházat nem ártana 
lékeket s általában vev^f . ^ színpadi kelléke
egy kissé rendbe sze m-^ oka __ mint meg- 
meg vannak rongálva,

győződtünk róla — annak is, hogy a műkedvelői 
előadás megkezdése oly bosszantó lassúsággal 
járt. A közönség is panaszkodott : a páholy ajtók 
nagyon mizerabilis állapotban vannak, egyik kifelé, 
másik befelé, harmadik meg semmere sem nyílik. 
Mindezeknek kijavítását ajánljuk a képviselő-tes­
tület figyelmébe.

A megyei háziipari terjesztő egyesület) és
S.-a.-Uj hely város lelkes hölgyei közbenjárása foly­
tán az ezelőtt hat évvel felállított női háziipar 
tanoda közelebb fényes bizonyítékot adott életké­
pességéről ; ugyanis az országos kiállításra küldendő 
tárgyakat múlt hó 19-én a megyeház kistermében 
közszemlére tette ki. A kellő csínnal és izléstel- 
jes változatossággal kiállított női munkák a szem­
lélőre kellemes hatást gyakoroltak. A kézi munkák 
közül kiemeljük a következőket: Balogh Gizellától 
fehér selyem gyermek felöltő ; Bánkövy Bertától 
pointlace zsebkendő és kék plüseh arannyal hímzett 
kerevet párna ; Boldizsár Erzsébettől hímzett halo- 
rekli; Fóti Annától horgolt gallér és kézelő ; Got- 
valt Klementintől gyermekrekli, fejkötő és fehér 
gyermek ruha; Jordán Máriától kötött gyermek 
ruha ; Kossuth Ilonától színes hímzésű kék bársony 
selyem gyermek ruha ; Krafcsik Ilonától horgolt 
gyermek takaró ; Komendovits Mariától pointlace 
csipke; Kraliczky Máriától horgolt fejkötő és rekli; 
Mandula Máriától bölcsöpaplan, lepedő és par- 
nahaj velenczei hímzéssel; Nickl Annától fésülködő 
köpeny és pointlace zsebkendő ; Olchváry Annától 
hímzett zsebkendő ; Petrik Gizellától hímzett ing ; 
Tokár Ilonától pointlace zsebkendő, stb. A meg­
szemlélt tárgyakból meggyőződtünk, hogy női 
háziipar tanodánk vezetése ügyes és szakkavatott 
kezekbe van letéve s hogy Thuranszky Irma 
tanítónő a benne helyezett bizalomnak minden 
tekintetben dicséretre méltóan megfelelt.

(A kivándorlási mánia) lehűtésére szolgáló 
következő sorokat vettük Zemlénmegye egyik 
Amerikában élő szülöttjétől: »Duryen, márczius 
25. 1885. Tisztelt szerkesztő ur. A kivándorlók 
statisztikáját ha figyelmesen átnézzük, meggyő­
ződhetünk, hogy minden megyéből átlag a múlt 
évihez képest csökkent a kivándorlás, csak Zemp­
lénből mondhatni tódul ide a nép. Eleinte csupán 
a felsőbb vidékiek u. m. a homonnai, sztropkói, 
varannói, de most mar a bodrogközi, hegyaljai, 
s leginkább a nagymihályi és galszécsi kerulet- 
beliek tódulnak az annyira elhíresztelt Eldorádóba. 
És ez igen sajnos jelenség, de sajnosab az, hogy 
a jólét és gazdagság után vágyó kivándorló, mihelyt 
hajóját elhagyja, legott kijózanodik a kivándorlás 
mámorából; mert nem hogy megélhetésére szük­
séges munkát nem kap, de még felül reá az ide valók 
és régibb kivándorlóktól valósággal udoztetik. 
Egy pár év alatt is nagyot fordult a világ kereke, 
s Amerika sem az többé ami volt; még a kitartó 
küzdéshez szokott benszülöttek is alig tudnak 
munkához jutni, annál kevésbé az idegenek, a kik 
fölött napról-napra mindinkább elborul az ég. A 
munkaadók minduntalan összébb vonják vitorlái­
kat s ezzel a munkasokat strikolásra kényszerítik, 
ugyannyira, hogy mostani időben, biztosan mond­
hatni : miszerint az amerikai munkásoknak »/4 részé 
strikol V része pedig munka hiányában való­
ságos kegyelem kenyérre szorul. Mindebből lat­
hatja szerkesztő ur, hogy mily arkadiai állapot 
vár a itt a kivándorlót, s becses lapja a részben 
is üdvös missziót teljesít, ha a kivándorlás nyo­
morait koronként feltárva, a szegény népét vissza­
tartani igyekszik a kivándorlástól, mely most mar 
valóban legtöbbnyire gyászos veget erő kalandos 
vállalattá fajult. Honfiúi üdvözlettel: Ujfalussy

(Derék mozdonyvezető-) Szalai József hosszú, 
lázi lakos, különben s.-a.-ujhelyi gyári munkás, 
az ünnepek előtt testvére latogatasa veget, V- 
Ardóra járván, onnét ünnep szombatján hazafele 
indult s mint afféle »vasuti munkásnak -nak a 
pályaőrök megengedték, hogy ^ a palyavonalon 
haladhasson Ujhely felé. Ámde bzalai József mod- 
nélkül ki böjtölte magát a nagy-heten mindennek
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véle s midőn útra kélt, meglehetős pityokos alia- 
notban vala ugyannyira, hogy midőn mar az 
Ujhelyhez legközelebb eső őrhazhoz ért, tanczo ni 
kezdett vele a világ s eszméletlenül zuhant a vágá­
nyok közzé. Estve felé volt már az idő s a 61 számú 
teher-vonat éppen Patak fele indult, midőn ez 
történt. A mozdony-vezeto eszrevevén hogy a 
vasúti töltésen fekvő alak az adott jelekre sem 
mozdul, a mint a vonatot sikerült meglassítania, 
bátor elszántsággal ugrott le s előre futva, bzalai 
Tózsefet a vagányok közül kivonszolta, s elhe­
lyezvén egy kocsiba, beszállította Patakra, ho 
a biztos halál torkában volt ember a hatóságnak 
átadatott. Ez esetből Szalai József azt a tanulsá­
got merítheti, hogy vagy nem boj t ol to bbet, 
vagy ha böjtöl — békét hagy a pálinkának. A 
derek mozdonyvezető előtt pedig mindig kalapot
emelhet. . „ , , ,, . - .

(Eljegyzés.) Somogyi Gyula arvaszeki irat-
tárnok ma egy hete jegyezte el Hidegkövi Rózsa
kisasszonyt, Hidegkövi János szép leányát.

(Áthelyezés). Wurda Józsefet, az itteni va­
súti gyártelep sok szakismerettel biró főmérnökét 
sajnálatunkra az igazgatóság Budapestre helyezte 
át. Wurda ur a vasút megnyíltától folytonosan az 
itteni gyártelepnél működött és nagy részben 
buzgalommal párosult szakértelmének köszönhető, 
hogy a gyár oly rövid idő alatt a kívánt niveaura 
emelkedett. Mondjak, hogy áthelyezése bizonyos 
intrigua folytán következett be, mely regula 
űzi itt játékait a magyar elemnek még a gyar- 
munkások körében is annyiszor felpanaszolt hát­
térbe tolásával. Ezt az abnormis állapotot végre 
is meg kell itt szüntetni, mely mig egyrészt 
mélyen sérti a magyarság közérzületét, másrészt 
magának a vasuttarsaság üzleti érdekeinek sem 
válhatik valami nagy előnyére.

(Jubileum). Kosiéin Perencz kassai kir. tör­
vényszéki fogház felügyelő, ki első honosította 
meg az itteni fogházban a rabmunkát s mint 
ilyen kivaló érdemeket szerzett, — f. hó 1-én 
tartotta Kassan szolgálati idejűnek 40 éves jubi­
leumát.

(A lótenyésztők figyelmébe.) A m. kir. 5 hon­
véd huszárezred lóállományának kiegészítése czél- 
jából ezen ezred potlovazó bizottsága áltál folyó 
évi április hó 19-én Töke-Terebesen a község 
házánál, 21-én S.-a.-Ujhelyben a honved lakta­
nyában pótlovak fognak vásároltatni. A lovak­
nak tökéletesen egészségeseknek, jól táplálták- 
nak és teljesen hibátlanoknak kell lenni, magas­
ságuk 155 —166 centimeter, koruk 5 es 8 év 
korul legyen ; lovak melyek ezen követelmények­
nek meg nem felelnek, nem fognak bevetetni. 
Az ár a ló minőségéhez képest, alku szerint 
200 egész 300 forintig allapittatik meg, mely 
vételár a lólevél bemutatása után a helyszínén 
fog kifizettetni. Felhivatnak a lótenyésztők és 
lótulajdonosok, hogy miután ezen pótlovazasnal 
lovaikat sokkal jobban értékesíthetik mint bár­
mely más alkalommal, annalfogva eladó lovaik­
nak minél tömegesebb előállítására, sajat érde­
kükben törekedjenek.

(A sötétség országa). Melyik volna ez, ha 
nem Ujhely — éjnek idején ? Hat bizony skan- 
dalózus nálunk a világítás. Arról nem szolunk, 
hogy hány lámpa van fölállítva, amennyi van, 
annyi van: ebben mar meg kell nyugodnunk; 
hanem hogy a lámpák oly infamiter kitványul 
pislognak, ezt már nem nézhetjük behunyt 
szem m e 1. De sokszor még ezzel a hitvány 
világítással is »spárol* a tisztelt lampagyujtogató. 
Egy némely utczaba nyolcz óra előtt, pedig hét 
után mindjárt sötét van, a Herkópaternak sem 
gyújtja meg a lámpákat, jo, hogy ha még akkor 
is megteszi. De olyan utcza is van, meg is ne­
vezhetjük, a Papsor ez, melynek kellő közepén 
a lámpaoszlop fenekestől tel van fordulva 
minek is állana ? parádénak, vagy hogy valaki, 
magát rá — felkösse? Több világosságot azért, 
hogy jobban lehessen látni a — sötétben.

(Az iparostanonezok) iskoláztatásara vonat 
kozolag egy helybeli iparos hosszabb czikket 
küldőn be hozzánk, melyet, mint különben is 
későn érkezettet, egész terjedelmében nem adha- 
tünk, csakis a tulajdonképeni lényegét mondjuk 
el röviden, Czikkiró azon kezdi, hogy az iparo­
soknak legnagyobb része csak most veszi észre 
az uj ipartörvénynek a tanonezok iskoláztatására 
vonatkozó szigorát, most, a midőn a mulasztott 
órákért kiszabott pénzbírságokat az iparható iág kér 
lelketlenül hajtja befelé. Egyébbirant czikkiró ezért 
nem jaj dúl fel, sőt az iparhatóságnak e részbeni tevé­
kenységét elismeréssel látja; azonban a bírságolást 
illetőleg némi módosításokat vélné jónak. El 
mondja ugyanis: hogy a törvénynek ez iránybani 
szigora az iparososztalynak azt a részét sújtja, 
mely a törvény intézkedését tart karokkal fogadta. 
Mert a számbavehetőbb iparosok mind járatják 
tanonczaikat iskolába; ellenben igen sokan elvonják 
s az iparhatóság előtt tanonczaik nevét elhallgatják, 
az ilyenek nagyon természetesen, nem bírságol­
hatok s igy a törvény szigorát nem is érezhetik. 
Czikkiró szükségesnek látná, hogy az ilyen ipa 
rosokkal szemben az iparhatóság a legszigorúbb 
eljárást követné. Felszólal ezután a bírságok be­
hajtásának, illetve kivetésének .mikéntje* ellen; 
mert itt a tanonezok által mulasztott órát, ha a 
mester igazolja, — betegség esetén kívül — tekin­
tetbe nem veszik. $Mi volna hát jobb? úgymond: 
A mulasztott órák igazolásától felmenteni az ipa­
rosokat, vagy pedig a tanonezok által mulasztott 
órakat az iskola választmánya előtt is, az ipar­
hatóság élőt is igazolni ?« Sokszor megtörténik 
— mondja tovább —- hogy az iparos tanonczát 
elküldi az iskolába s az elkóborol másfelé, miről 
az iparos mit sem tud s a bírság, nagyon ter­
mészetesen, az ilyen mulasztott óraért Jis az ő 
nyakába zudul. Mindezekből kifolyólag igen kívá­
natosnak tartja czikkező az ipariskola ügykezelé­
sének gyökeres módosítását. Mi pedig azt tartjuk 
kívánatosnak, hogy értelmesebb iparosaink e tárgy­
hoz szóljanak hozzá; lapunkban az eszmecserének 
szívesen nyitunk tért.

(Gyermek műkedvelők.) Varannóról írják 
lapunknak: F. hó 7-én Varannón, a tanítói kar 
által rendezett jótékonyczélu gyermek szinelőadás



kitűnően sikerült, mely bizonysága a tanítói kar 
jeles képzettségének, fáradozásainak s áldozatkész­
ségének. Az előadás magyar nyelven folyt s orom 
volt hallani a tót és német gyermekek ajkairól 
hazánk csengő nyelvét; orom volt nezni a szü o ' 
arczán a megelégedést gyermekeik haladásáro . 
io éve annak, hogy e város iskolája még tót vö t. 
nem csak nyelve, de szelleme is, s ma már min­
denfelé hangzik a szép magyar szó. A kis mű­
kedvelők szépen előadott összjátékukért sok taps- 
ban részesültek, de sikerültnek mondható az előadás 
anyagilag is, mert a hosszú bojt után a vidék 
intelligentiája itt adott egymásnak talalkat, Ott 
láttuk: Baro Balassa Istvánt s csaladját, büzes- 
séry György szolgabirót s családját; továbbá: 
Malónyay Ruza, Hunyor Emma, Antalóczy Margit, 
Cibur Gizella, Davidovits Szidónia, Gracza Berta 
és Erzsi, Guzcó Emilia, Mózer Annacska (Iglo), 
Kisss Anna és Margit (Sáros), Gaal Mariska stb.
urholgyeket. .

(A városunkban) állomásozandó dsidas ka­
tonaság e hó 15-én délben fog megérkezni. Az 
elszállásolás ellen sok a panasz és nem csekély 
az ingerültség. De végre is addig tűrni kel ezt 
a lakosságnak, mig a dolog kedvezőbb fordulatot 
vesz s hiszszük. hogy a városi hatóság mielőbb 
intézkedni fog s mindent elkövet, hogy az a mi 
eleinte tehernek látszik, később ne tekintesse 
annak s a varos közönsége által mindinkább
elviselhető legyen. .,

(Az időjárás) meglehetősen áprilisi. Napjá­
ban ötször-hatszor is változik, egyik órában kisut 
a nap, másikban zuhog az eső. Tegnap délután 
plane: jéggel vegyes zápor ömlött alá. Egyéb­
iránt a természet erősen fejlődik s ha meleg 
napok következnek, pár hét alatt az egész vidék 
gyönyörű tavaszi panorámaként fog elénk tárulni.

Magas jutalék mellett, rövid próbaidő után 
pedig fizetéssel, egy jó bizonyítványokkal ellátott 
szorgalmas férfi, szükséges házieszköz darusítása 
czéljából, mint városi ügynök azonnal kaphat 
állást. Bővebben e lap kiadóhivatalában. _____

Irodalom.
„Az Ország-Világ, I4’ik (húsvéti) száma rendkívül 

gazdag tartalommal jelent meg. Elég felsorolnunk a közlemé­
nyek czimét, hogy a közönség lássa e kitűnő képes lap lépés- 
tül-lépésre való emelkedései a külföldi legkiválóbb képes la­
pok szinvolához. A közlemények következők : ,A feltámadás 
ünnepén,, Benedek Elektől. ,A koldus*, Jakab Ödön gyönyörű 
költeménye. ^Bojtor Kamill utazása , humoros elbeszélés 
Rákosi Viktortól. ,A falu urai* regény Tolnai Lajostól. SA 
toll", Koboz Istvántól, „Lancellot és Ginevra", Tennyson 
költeménye, Csukási József kitűnő fordításában. „Egy angol 
könyv Magyarországról" (eredeti levél Londonból) T. N.-től. 
A művész világból* életkép, Jessontól, Sámi Lászlóné fordí­

tásában. „Háború-krónika* Szokolav Kornéltól. „Csexegés a 
divatról * Mariettától, és a hét története Székely Huszártól. 
A művészi kivitelű képek közül megemlítjük Mák Gabriel 
festményét: Jézus feltámasztja Jairus leánykáját ; Gregus 
Imre „Künn a ménes, künn a pusztán* czimü festményét, a 
,Husvéti hangulat* és ,Fiatal özvegy* stb. czimüeket, ez 
utóbbi Hirt Páltól. Végül a gazdag és változatos rovatok: 
Tudomány és irodalom, színház és művészet, újdonságok, nők 
világa, könyvpiaca, vidéki élet, sport, hymen, gyászrovat, 
rejtvények. — Az s Ország-Világ* előfizetési ára január— 
deczemberre 10 forint, január—júniusra 5 frt, április—júniusra 
2 frt 50 kr. Az előfizetési pénzek a Pallas irodalmi és nyom­
dai részvény-társasághoz küldendők, gránátos-uteza 6-ik szám.

Igen tisztelt olvasóink ! Mindenek előtt szives elné­
zését és bocsánatát kell kérnünk, hogy a füzetek küldésével 
egy kissé késtünk, — de amint az idezárt 19-ik füzetből 
láthatja, a késedelem igent, olvasóink érdekében történt, a 
mennyiben az előbbi füzetekhez képest hasonlithatlanul fino­
mabb papíron, tisztább és olvashatóbb betűkkel van nyo­
matva ; szóval mi, hogy t. olvasóink szives pártolását meghá­
láljuk nem kíméltük az áldozatott melyet ezen hasonlithat­
lanul jobb és kitünőbb kiállítás maga usán von. E hő 15-ére 
járó 20-ik füzet pár nap múlva szintén szét küldetik, úgy 
hogy a február i-ére járó 21-ik füzet már a rendes időre fog 
megjelenni — azontúl pedig a füzetek ugyan ily szép kiállí­
tásban, terjedelemmel (5-ivben füzetenként) mint eddig, de 
pontosabban küldetnek meg. A változásnál még arra is tekin­
tettel voltunk, hogy a bekötésnél ezen finomabb kiállítása 
rész mely a VII. kötettel kezdődik külön bekötési táblába 
jöhessen. A Gyémánt királyhoz 3 bekötési tábla készül: Az 
I-őbe jön 1—9 füzet vagyis 1. 2. 3. kötet, — a Il-ikba jön 
IO—18 füzet vagyis 4. 5. 6. kötet, a III-ik táblába jön a 
19—26 fűzet vagy is a 7. 8. 9. kötet. Tehát ez utóbbi 7. 8. 
9. kötet már a finomabb kiállítású munkát fogja magában 
foglalni. A ki tehát a „Gyémánt királyihoz annak megje­
lente után a 3 bekötési táblát finom angol vörös, vagy barna 
vászonban és gazdag hátaranyozással bírni óhajtja, tisztelettel 
kérjük, legyen szives arra magát előjegyeztetni. -— A három 
bekötési tábla ára, a legszebb kiállításban, melybe a „Gyé­
mánt király" összes 1—26 vagy 28 füzete elfér, 1 frt lesz. 
Nagy becsű és hazafias pártolását továbbra is kérve vagyunk 
kitűnő tisztelettel Budapesten, 1885. Január hó (Stácziő-utcza 
31. sz.) Fülöp György az „Olvasókör" szerkesztője Fülöp 
Györgyné sz. Kormányos Róza az „Olvasókör" kiadója.

CSARNOK.

váltakkal sütkéreznek itten a gye,,esedni kezdő 
téren- asszonyok keleties öltözetben ülnek teve 
magok ala szedett lábakká! kérődznek. ’eP
olyan mint Timbuktu égető piaczan egy kara 
vánsereglet. Afrikában, az aequator alatt kepze^ 
magat L ember csak az éles muszka szel o a 
fák tar gallyainak usszekoczodasa eb az osztrák 
magyar gállamvaspálya gépeinek velőtrazo iuUye
juttatja eszébe, hogy a városi,get porondján

SLtaL a karavan személyzete között kétségkívül 
legérdekesebb Ali Batram, a herczeg. Nincs 
uayan hétagu koronája, hanem van e ne > e 
három pamatba omló bozontos ustoke, me y 
egy hatalmas fa-tüvel van kedélyesen keresztit 
döfve. Nincsen hegyes orrú czipője sem, csa' 

mezitlábja*. De ez aztán feketébb, mint a leg­
első orosz-bagaria. Neve sincs a gothai alma­
nachban, csak a kerepesuti plakátokon. Min 
mellett ö fensége mégis igen nevezetes ember. 
Hasonlítható e tekintetben Andrassyhoz, mert o 
herczegsége is függött már »in effigie.« Csakhogy 
ő rá nem fog többé mosolyogni bortuna Isten- 
asszonya. Annak ,lüttek« a Zaharán. O készí­
tette hozzá a gyutacsot.

Hogy miért függött ő herczegsége, annak
megvan a maga története.

Ali Batram ugyanis fegyvert fogott a Mahdi 
mellett. 17000 mezitlábost vezetett a csatatérré.

Győzött is, de változatosság kedvéért meg 
is veretett. Ennek aztan az lett a következmény e, 
hogy fogságba került. De — mily bámulatos 
hősi tett megszökött. In Corpore naturale
akarták szögre akasztani, igy csak képe jutott 
oda. Azonban nem úgy tett, mint Marius; nem 
Karthágó romjaira ment keservét kisírni, hanem 
az állatok közé. Most itt ábrándozik az emberi 
sors változandóságán. Komoran ül a sivatag 
herosa ; körülötte dárdák, víziló bőrből készült 
pajzsok heverésznek, hősi vitézségének mindmeg­
annyi emlékeztető jelei. Látszik tekintetén, hogy 
nincs kibékülve végzetével. Még környezetének 
monoton ugrálása sem ingerli száját mosolyra. 
Hja! tempóra mutantur. Csakhogy ő fensége 
nem igen lévén ismerős a diákszóval: ezzel sem 
vigasztalhatja magát.

Ő fensége nemcsak aggodalmas komoly­
sága, hanem arezbőre által is elüt a többitől.

Nincsen oly7 fekete, mint környezete. Mig 
ellenben leányának a bájos Saidának fénylő az 
ábrázatja, akár a legjobb salgótarjáni kőszén. 
Kötve hiszem, hogy nem más az édes apja. Hát 
haja milyen göndör? Mezey borbély uram nem 
volna képes fodoritójával ilyet aranyokért sem 
előteremteni.

A herczeg kisasszony különben felette ke­
délyes. Ez is mutatja, hogy nem apja leánya.

A tisztesség és hiedelem iránt pedig, a 
nélkül, hogy7 olvasta volna Kalocsa Róza reklá­
mozott könyvét, oly finom érzéke van, hogy egy 
színésznő bátran megirigyelhetné tőle. Ha hul­
lámzó, fekete keble fele nyúlsz — fügét mutat. 
Nálunk az ily kebelmerényletnek egy biztatós 
mosoly az ara.

De ha kiváncsi vagy, hogy orrakarikája 
miatt miként kepes az orrtisztitási processust 
véghezvinni, rögtön előveszi lepedöszerü szoknyá­
jának végét, és ... és — no de nem kell min­
dent elmondani.

A nók egész öltözete ebből a sávos leber- 
nyéböl áll. Ékszerük is csak a már említett orr­
karika és az ujjaikon lévő gyűrűk ; de a minek 
vékájáért sem adnának a zálogházban semmit. 
Bizonyosan a hatalmas Albion valamelyik vak­
merő fikájának ujjárói kerültek azok birtokukba.

Ily kevés ruházattal és piperével megelé­
gedő nőket nálunk még a sátoros czigányok kö­
zött sem lehet találni. Ezért aztán a Szudánoknak 
három legitim feleségök is van. Olcsóság gon­
dolják magokban, cs házasodnak derűre, borúra.

Mily jó volna feleségül egy ilyen szudáni 
vadvirág egy 30 frtos megyei dijnoknak! Nem

Zemplénviegye alispánjától. 
2573. szám. 1 0

A nmltságu m. kir. belügyin. f. évi 10191. 
szám,, körrendeletét-/, a. másolatban a .Zemplén - 
ben közhírré tétel vé-gett kiadtam.

Kelt S.-a.-Ujhely7, 1885. marczius 14 én.
Matolai Etele,

alispán.

lo,9,. szám. Magyar kir. belügyminiszter.

UCörrend-elet.
A törvénytári alapról vezetett múlt szám­

adások átvizsgálása alkalmával feltűnt, hogy az 
1880. Lili. t. ez. alapján előállított hivatalos tör­
vény és rendelet kiadványokból a nagy közönség 
számára szánt példányok nem nagy kelendőség­
nek örvendenek, és pedig fökép azon oknál fogva, 
mert a nagy közönség nincs kellőleg tájékozva 
az iránt, hogy a szóbanlevö hivatalos kiadványok, 
különösen a vidéken, hol szerezhetők be?

Minthogy a magán kiadók által forgalomba 
hozott torvény és rendelet kiadványok a közhi­
telességgel nem bírnak es így kívánatos, miszerint 
a nagyközönség is a belügyminisztérium hivatalos 
kiadványaival lássa el magát: felhívom a törvény- 
hatóságot, hogy a legszélesb körben hozza köztu­
domásra, miszerint a törvények és rendeletek hivatalos 
kiadásai Budapesten ifj. Nagel Ottó főbizományosnál 
(.Múzeum körút a nemzeti színház bér házában) ezen 
törvényhatóság területen pedig a Lőwy A. fele s.-a.- 
újhelyi könyvkereskedésben kapható.

Figyelmeztetem azonban a törvényhatóságot 
arra hogy az 1880. Lili, t. ez. 3. §-a alapján 
szállított köteles példányok az illető közhatósági 
közegek által jövőre nézve is az alispani hivatal 
utján az eddigi eljárás és módozatok szerint lesznek 
beszerzendők illetőleg hogy az úgynevezett köteles 
példányok megrendelésénél az alispáni hivatal köz­
vetítése mindenkor igénybe veendő.

Budapest 1885. évi február hó 21-én.
a miniszter helyett:

Beniczky,
államtitkár.

3588. szám. Zemplénviegye alispánjától
Az alábbi m. kir. belügyminiszteri körren­

delet tudomás és alkalmazkodás végett a megye 
közönségével közöltetik.

Kelt S.-a.-Ujhely, 1885. márcz. 26.
Matolai Etele,

alispán.

9134. szám. Magyar kir. belügyminiszter.

ZKIörrencLelet.
Az 1880. évi XXXVIII. t. ez. 1884. évi 

XXIX. XXX. és illetve XXXIX. t. czikkek értel­
mében az állam által átvett és fokozatosan bevál­
tandó tiszavidéki, első erdélyi, báttaszék-, dombó­
vár zákányi- (duna-drávai) és illetve alföld-fiumei 
vasuttársulattok részvényei a budapesti tőzsdén 
legutóbb jegyzett — de tizennégy napnál nem 
régibb napi árfolyam szerinti értékben, és soha 
névértéken felül. — üzleti biztositékul és bánat­
pénzül is elfogadhatók.

Erről a törvényhatóságot a magy. kir. pénz 
ügy miniszter ur folyó évi február hó 15-ikén 
72002/1884. szám alatti átirata alapján tudomás 
és megfelelő eljárás végett értesítem.

Budapesten, 1885. évi márczius hó 11-én.
Tisza.

igaz
Szabó Kálmán.

A szudániak.
Elvégre hát eljutottunk oda, hogy nem kell 

sem Stanley és Livingstone fáradalmait átélnünk, 
sem iszonyú összegeket reszkíroznunk, még is 
megláthatjuk keletet. Csak egy rövid séta a vá­
rosligetbe, 30 krajezár a zsebbe, s megvan az 
egész. Mert mos itt van kelet. Félmeztelen em­
berek hófehér, akarom mondani koromfekete

HIVATALOS RÉSZ.

3733. sz. Zemplénviegye alispánjától.

Valamennyi község elöljáróságának.
Nyomozás és eredmény esetén a legköze­

lebbi honvédzászloalj-parancsnoksághoz leendő 
bekisértetés végett az alábbi körözvény kiadatik. 

Kelt S.-a.-Ujhely, 1885. márcz 23.
Matolai Etele,

alispán.
Másolat.

Szökevényi leirás az alább nevezett s 1885. 
márczius 9-án Kassáról megszökött honvédről. 
Neve: Mári Sándor II. 3-ik honvéd zászlóaljbeli 
Csongrádmegyei, Hódmezővásárhely kózségbeli, 
26 éves ref. földmives. Termete: 1*720 cm., haja: 
gesztenye, szeme: sárga; szemöldöke: gesztenye, 
orra : kicsi, szája : rendes ; álla, arcza : kerek ; 
mindkét lábán mérsékelt bütyök, beszél: magyarul.

3591. sz. Zemplénviegye alispánjától.

Valamennyi járási szolgabirónak és községi elöl­
járóknak.

A földm.-, ipar-és keresk. magyar kir. minisz­
térium alabbi rendeletét tudomás és miheztartás 
végett kiadom.

Kelt S. a.-Ujhely, 1885 márcz. 27-én.
Matolay Etele,

alispán.

14.735. sz. Földmivelés-, ipar- s kereskedelem­
ügyi m. kir. miniszter.

Valamennyi törvényhatóságnak.
Ismételten panaszok érkezvén hozzám az 

iránt, hogy a felsömagyarországi (árva-, turócz- 
és zólyom megyei) házalók üzletük gyakorlásában 
gátoltatnak.

Tekintettel arra, hogy e házalók kirakod- 
hatási jogának kérdése tárgyalás alatt van, múlt 
évi október hó 25-én 49.828. sz. a. kelt rendele- 
tem kapcsán újólag értesítem a törvényhatóságot, 
hogy mindaddig mig az ez iránti tárgyalások be­
fejezést nem nyernek és a törvényhatóság e tekin­
tetben tőlem utasítást nem nyer: a felső-magyar 
országi (árva-, turócz- és zólyom-megyei) házalók 
heti vásárokon, épugy mint azelőtt bármely áru­
val is háboritlanul megjelenhetnek, kirakodhatnak 
és árusíthatnak.

Felhívom a törvényhatóságot, hogy alantas 
hátóságait kellő miheztartás végett erről megfe­
lelően értesitse.

Kelt Budapesten, 1885. évi márcz. hó 13.

Széchényi.
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3421. ikt. sz. Zempléumegye alispánjától.
\ Zemplénc hivatalos rovatában 1885. évi

március Van 2426. sz. a. közölt fóldm... ipar- és 
kcresk m. kir. miniszteri intezvenyre vonatkozva, 
az építőmestereket képesítő vizsgáló bizottság 
alábbi névjegyzéke a megye közönségével tudo­
másvétel végett közöltetik

Kelt S.-a. Ujhely, 1885. marcz. 20-an.
Matolai Etele,

alispán.

13167. SZ. Földrnivelés-, ipar- x kereskedelem- 
ügyi ntagy. kir. miniszter.

Valamennyi törvényhatóságnak!
Folyó évi február hó 20 án 9910. sz. a. kelt 

rendeletem kapcsán ide mellékelve megküldöm a 
törvényhatóságnak a múlt évi 46,18b. sz. a. kelt 
rendeletem 9. és 22. §§. értelmében szervezett
vizsgáló bizottságok jegyzékét

Kelt Budapesten, 1885, évi marczius ho II.
A miniszter helyett:

Matlekovics.
ad 9910. szám.

\ földrnivelés-, ipar- és kereskedelemügyi m. 
kir. miniszter az 1884. XVII. t. ez. 10. §-a alapján 
és a múlt évi október hó 30 an 46.188. sz. alatt 
kibocsátott rendelet értelmében az építőmestereket 
képesítő vizsgáló-bizottságot a következőleg szer­
vezte : . ,

Elnök: Ybl Miklós építesz.
Tagok: Amon József építőmester. Bobula 

János építőmester, Czigler Győző építész, Dötzer 
Lipot építőmester, Hauszmann Alajos építész. 
Hofhauser Lajos építőmester, Hegedűs Károly az 
állami középipartanoda igazgatója, Hauser Karoly 
építőmester. Kolbenheyer Gyula építészét! tanar, 
az áll középipartanodán, Lukse Fábry Béla kir. 
főmérnök, Mihálovics Antal kir. kozépitészeti fel­
ügyelő. Nagy Dezső műegyetemi tanár, Ney Béla 
építész, Pucher József építőmester, Pártos Gyula 
építész, Schnedár János műegyetemi tanar, Steindl 
Imre műegyetemi tanár, Szumrak Pál kir. közép- 
intézeti felügy. Wagner János építőmester, Weber 
Antal építész. Jegyző : Dr. Lederer Sándor mimszt.
fogalmazó.

247. szám.
A földrnivelés-, ipar- és kereskedelemügyi m. 

kir miniszter az 1884. évi október hó 30-an 
46,188. sz. a. kelt rendelet 22 §-a értelmében a 
kőműves, kőfaragó és ácsmesterség gyakorlásához 
szükséges képesítés igazolásának elnyerhetése 
végett a következő vizsgaló bizottságokat szer­
vezte :

A vizsgáló bizottság székhelyei: 
Arad. Elnök : Pálfify József kir. főmérnök. 

Tagok: Virágh Lajos városi főmérnök, Jirászek 
Lajos építész, Ursitz Lipót kőműves mester, Heim
István ácsmester. T , .,

Beszterczebánya. Elnök : Köszeghy Lasz o

kir. főmérnök, Tagok : Újhelyi Gyula városi mér­
nök, Holesch Adolf építész, Loh Ede ácsmester, 
Schweng Vilmos felügyelő.

Brassó Elnök : Gártner Károly kir főmérnök. 
Tagok : Kersch Keresztély mérnök, Weber György 
épitőmester, Haupt Mihály ácsmester, Salmen 1 
Frigyes ácsmester.

Budapest. Elnök : Reischl Károly kir. fő­
mérnök. Tagok: Hofbauer János mérnök, Pucher 
József épitőmester, Horváth József ácsmester, 
Seereger Béla kőfaragómester.

Debreczen. Elnök : Pretsinszky Pál kir. mér­
nök. Tagok: Balogh Mihály főmérnök, Fodor 
József építész, Szikszay Lajos épitőmester, Szom­
bati István ácsmester.

Kassa. Elnök : Topscher Győző kir. főmér 
nők. Tagok . Poeschl Gyula mérnök, Jakab Péter 
építész, Schmidt Lajos kőfaragómester, Láng József 
ácsmester.

Kolozsvár. Elnök : Bucsi József kir. főmérnök. 
Tagok: Ditrói József mérnök, Hottner Ferdinánd 
kőművesmester, ifj. Nagy János kőfaragó mester, 
Oriold József ácsmester.

Mármaros-Sziget. Elnök : Nagy György kir. 
főmérnök. Tagok: Mandel János mérnök, Soós 
József kir. erdöépitészeti mérnök, Kolichár Gáspár 
kőművesmester, Schlovenszky János kir. famester.

Marosvásárhely. Elnök : Losonczy Dénes 
kir. mérnök. Tagok : Jelinek Antal, Antalfi János 
épitőmester, Sós Pál kőművesmester, Sófalvi József 
ácsmester.

Miskolcz. Elnök: Czakó Lajos kir. főmérnök. 
Tagok: Adler Károly mérnök, Kobeck József 
építész, Schmiedt Mihály ácsmester, Orosz József 
kőfaragómester.

Nagyvárad. Elnök: Csapó Ferencz kir. fő­
mérnök. Tagok : Busch Dávid főmérnök. Rima- 
nóczy Kálmán építőmester, Guttmann József kő­
művesmester, Erdélyi György ácsmester.

Nagy-Szeben. Elnök : Vavrek János kir. fő­
mérnök. Tagok . Muss Otto mérnök, Szalai I e 
rencz épitőmester, Ohnweiler Mihály épitőmester, 
Gártner Keresztély építőmester.

Pécs. Elnök : Blum Gyula kir. mérnök. 
Tagok : Nendtwich Sándor főmérnök, Körösztös 
Imre kőművesmester, Szánthó Antal ácsmester, 
Vogl János kőfaragómester.

Pozsony. Elnök : Kiss Lipót kir. főmérnök. 
Tagok : Sendlein Antal főmérnök, Feigler Ignácz 
épitőmester, Stern Károly kőfaragómester, Sprinzl 
Mór ácsmester.

Sopron. Elnök : Baczó Frigyes kir. mérnök. 
Tagok: Schey Károly mérnök, Schneider Márton 

' építész, Mechle József kőfaragómester, Ulein Antal 
I ácsmester
I Szeged. Elnök: Csabi Andor kir. mérnök.

Tagok: Tóth Mihály főmérnök, Kovács István 
épi'ész, ifj. Heszlényi József ácsmester, Jirászek 
Nándor építész.

Temesvár. Elnök: Petrovics Miklós kir. fő­
mérnök. Tagok: Reiber Henrik főmérnök. Krámer

József kőművesmester, Schuster János ácsmester, 
Tunner Lajos kőfaragómester.

Veszprém. Elnök: Paal Dénes kir. főmérnök, 
Tagok ; Gyurkovics Kornél kir. mérnök, Horváth 
Sándor építőmester, Hollós herencz ácsmester, 
Wélti Ferencz kőfaragómester.

Zombor. Elnök: Tripolszky Gyula kir. főmér­
nök. Tagok : Guguzov Milán mérnök, ^ Dötzer 
Ferencz építőmester, Prokop György építőmester, 
Puskás Gusztáv ácsmester.

Üzlet kimutatás.
Hivatalos pinezi Árki mutatás.

1885 április 10-cn.

Búza IOO klg. súlyú 1 lxect.
Gabona IOO , » S
Árpa IOO , »
Zab IOO , S >
Kukoricza ioo s » *
Burgonya IOO , s »
Borsó 100 , * »
Lencse IOO , > »
Paszuly 100 t s >
Köl. kása IOO , > >
Vaj I kilgr. . . .
Szesz »
Pálinka
Marhahusi klgr • • . . .
Szalona uj , . .

Széna méter mázsa . . .
Alom szalma , • •
Zsupszalma

frt. kr.

/ 70
6 30
6 60
7 20
5 80
2 —
2 —

8 50
8 —
9
1

—

30
18
48
60

j 70

1 5 5° I
80

1 1 20 1

Nyilttér.
E rovatban közlőitekért nem felelős a szerkesztősét.

ttio*L

Több
kiállításon jutalmat nyert.

Tapintó minden gyógyszertár és tsmym kereskedésben.

MATTONI és WILLE
BUDAPESTEN.

Felelős szerkesztő és kiadó laptulajdonos
B O ZRTJT H ELEMÉR-

Főmunkatárs FARKAS BERTALAN-

Borraktáraim kiegészítésére 1879, 1880 

és 1882-iki

szamorodni bort
veszek (leginkább termelőktől), készpénz- 
fizetés mellett.

Bormintákat a legjutányosabb ár meg­
határozása mellett kérek hozzám beküldeni.

Erdő-Bénye, Stein Ern.

204, 247, 248. szám.
1885. végr. , ,

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t ez. 

102 í-a értelmében ezennel közhírré teszi, iog> a s. . 
helyi kir. járásbíróság 745- 893- 908., 905- es Q06/8
számú végzésével Faller Gyula, Thoma M.haly és ^re^Elka 
s.-a.-újhelyi lakos felperesek részere Repaszky IsGan s - 
újhelyi lakos alperes ellen 285 írt, 305 frt, /08 ; ^
j, kí s jár erejéig elrendelt bizt. végrehajtás folytan neve 
zett alperestől S.-a-Ujhelyben >885. évi február hó 18-an 
lefoglalt s 1883 frt .5 krra becsült
L-ir iárásbiróság 1359., 1360. és 1 377/8d- sz- klku d? 8
f, „ín a5 írvelés clrenJeHetvén, annak a ««■*
S -a.-Ujhelyben, alperes bolljiban leendó megu,la»r, ha_^-
• i”:-i ,oc- évi április 15-ik napjunak delelutt 9 )

M-bilak lefoglak f„n rnhdk^s ae„. követe-

“ős 'fi Íatto VTegtóbbe, Ígérőnek készpéna fiae.és 
mellett, szükség esetén beesáton ,161 is el ognak^ad-m,. ^

. miszerint* elsőbbség, igényeiket
gyakra elsőbbséggel bírnak, . , , alulirt vég-
az árverés megkezdése előtt ^^.rasban
rehajtónál az 1881. Go. t. ez. • > . mulaszszák
következmények terhe alatt bejelentem el ne mulaszsza .

Kelt S.-a.-Ujhelyben, I885. évi április 1 3
Olcliváry Béla,
kir. bir. végrehajtó.

69 i. számhoz.

1885.
Árverési hirdetmény.
A nagy méltóságú m. kir. közmunka és 

közlekedési minisztérium az 1885. márczius 
hó 20-ról 8228. szám alatt kelt rendeletével 
a megyebeli kassa-jablonczai államuton felé­
pített 125. számú u. n. hoóri hid munkálatai 
alkalmából felmaradt ócska tölgyfa és vas­
anyagok elárverelését 729 frt 35 kr. költség 
összeg erejéig engedélyezte, b elhivatnak 
ennélfogva az árverelni szándékozók, hogy 
1885-ik év ápril hó 20-án d. e. 10 órakor 
Hoórban a községházánál megjelenni szíves­

kedjenek. . ,
Az összes faanyagok csoportosítva fog­

nak eladatni, mig az ócska kovácsolt és ön­
tött vasanyagok egyben súly szerint.

Az árverés megtartása előtt a csopor­
tonként meghatározott anyagok után 10 Irt 
bánatpénz képen a kiküldött bizottság keze­
ihez leteendő, mely összeg a vételárban lesz 

" beszámítva, vagy pedig a tulajdonosnak az 
árverés megejtése után azonnal visszaadva.

Ezen árverésre vonatkozó egyéb rész­
letek és feltételek a zemplénmegyei kir. ál- 
lamépitészeti hivatal helyiségében S.-a.-Uj- 
helyben a rendes hivatalos órákban megte­

kinthetők. ...
S.-a.-Ujhely, 1885. márczius ho 23-an^ 

„__2 Síunyoghy I>ez«o,
kir. kér. főmérnök.

-20 Öltöny szövetek
csak Is larlAs gyapjnMl. egy középtermetű férd

számára . ■...
:|.1« méter ( 4 frt 90 kr. jó minőségű gyaj.jubo ,

egy [ 8 „ <e jobb „
öltő 11 y r e I ÍO , - , hnom

12 „ ÍO , egesz finom »
Uta*6-Plédek darabja 4, 5, 8 egesz 12 flU^.

I egfinomabb öltönyök, nadrágok, überziher, kábát es e>u |
I típenr szövetek, tükl, leden, commit, ,
j no' kendők és tekeasztal térítők, peruvien es doskmgok.it aj |

Stikarofsky Joh.
gyári r&ktáralBrüinben. 

h iui*iL IlÍTlliniiVC. Minta lapok a szabó -11 j 
”r„ÍÍVrme«í,lenül, l.ünvé.ele. kül.le- 

méuvők 10 írton felül liérmciil t1 •
Szövetraktáram 150,000 frt értéket képvisel es ma­

gában értetődik, hogy világra szóló kereskedésemben igen
sok szövet maradékok 1 -5 méterhosszig vannak

I tehát kénytelen vagyok ily maradékokat JAV al a 
öroll alól eladni. Minden józan gondolkodási embu 
be fogja látni, hogy ily kis maradékokból mintáik ne 111 
küldhetők, mert egynéhány száz minta megrendelés ­
nél rövid idő alatt semmi sem maradna meg, ennek ko\ei 
kéziében az tiszta csal its ha szövetkereskedők azt hirde-l 
tik hogy a maradékból mintákat küldenek, ily esetben a 
minták egész tekercs szövetből vágatnak, ezek eljarasa tehat 
mindenki előtt megfogható. Maradékok, me■ >e 
megrendelő Ízlésének meg nem felelnek, kicseréltetnek, 
vaHv a pénz visszaküldetik. Lvvclezvsck elfogadtatnak 
magyar, német, cseh, lengyel, olasz és franczia nyelven |
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847 1.
Árverési hirdetmény.

Pályázati hirdetmény.
Zemplén megye nagy-mihályi járásban a málczai korjegpzi)1 

állomás, melyhez : Málcza, Márk, Petrik, Nézpest Abcsa, N -Ráska, 
Kis-Ráska és Hegyi községek tartoznak, néhai besztory 1 n adai 
elhalálozása folytán megüresedvén, annak választás utján eento
betöltésére ezennel pályázat nyittatik.

Ezen állomás 400 írt évi fizetés, 120 Irt lakpénz es terme­
szeiben kiszolgáltatandó fiuvar járulékokból álló javadalomma

van egybekötve. . „ . . , •__
Felhivatnak pályázni szándékozók, hogy minositvényuket 1 < -

zoló kérvényeiket aíólirott szolgabirói hivatalhoz iSSg. evi május 
hó 17-éig bezárólag annál inkább adják be, mert később érkező
folyamodványok figyelembe vétetni nem fognak.

' A körjegyző választása f. 1885. évi május 18-án délután 2 
órakor Málczán a rk. iskola helyiségében fog eszközöltetni.

Nagy-Mihály, 1885. ápril 7.

Füzessé/ jj Fein id s
szolgabiró.

1 Vö-zhirré tétetik, miszerint a Melynek erejénél fogva ezenn Uo.l ^ 7<xl ö, tűzifa
Weinberger Jakab-fé.e csődtömeg tu.ajdo-átMp 7

,0 órakor L ngh megyebe kebelez gy ^ ^

Lisjet pusztán, továbbá mintegy i-.l( ° , t-özsérrében
„% cl. e. ,0 órakor Zemplén megyebeli Bát yán községében

nyilvános árverésen készpénz fizetés mellett eladatn, og. 

S.-a.-Ujhely, 1885. ápril 3-án.

jlmbrózy
tömeggondnok.

Anyajuh eladás.
A tárnái uradalomban 35^ egészséges 

anyajuh báránnal eladó. Bővebb értesítést 
Lepkowski Gábor tiszttől Tárnán u. p. 
Nagy-Mihály kaphatni.

TK. 509. sz.
P885T

Árverési hidetményi kivonat.
A szerencsi kir. járásbiroság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Fegyverneki Imre s társa végre- 
hajtatónak, Ternyik Józsefné Varga Mária végrehajtást 
szenvedő elleni 150 forint tőkekövetelés és járulékai 
iráati végrehajtási ügyében a szerecsi kir. járásbiroság terü­
letén lévő T.-Hidvég község határában fekvő a t.-hídvégi 
121. sz. tjkvben özvegy Ternyikre szül. \ arga Mária tulaj­
donául felvett (260—262). hr. és 117. sor számú ház, udvar 
és kertből álló és arra 1049. hr. sz. szántóföld és legelőből 
álló telekkönyvi jószágtestre az árverést 315 írtban ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a tennebb 
jelölt ingatlan az 1885. évi ápril hó 29-ik napján délelőtt 10 
órakor T.-Hidvég községházához megtartandó nyilvános árve­
resen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni log.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárá­
nak 10%-át vagyis 3 1 ft 50 krt készpénzben vagy az 1881. évi LX. 
törvénvezikk 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november 1.3333. sz. alatt kelt igazságügyminisz­
teri rendelet 8. ij-ában kijelölt ovadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. 
!j-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elóleges elhelye­
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a szerencsi kir. jbiróság mint tkönyvi hatóságnál 
1885. évi február 13. napján.

Tóüi Pápay Soma,
kir. aljbiró.

226. sz.
188:

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 

102. jj-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a Budapesti 
kir. kereskedelmi és váltó törvszáknek 6794/85. sz. végzésével 
Modern és Breitner budapesti kereskedői ezég felperes ré­
szére Repárszki István s.-a.-újhelyi lakos alperes ellen 21/ 
frt 75 kr s jár. erejéig elrendelt kielég. végrehajtás folytán 
nevezett alperestől S.-a.-Ujhelyben 1885. évi február 17-én 
lefoglalt s 542 frt 50 krra becsült ingóságokra a s.-a.-újhelyi 
kir. járásbíróság 1007/85. sz. kiküldő végzése folytán az ár­
verés elrendeltetvén, annak a helyszínén vagyis S.-a.-Ljhely- 
ben leendő megtartására határidőül 1885. évi április hő 14-ik 
napjának délutáni 3 órája tűzetik ki, a mikor a biróilag 
lefoglalt férfi ruhák és kelmék s egyéb különféle ingóságok 
az 1881. 60. t. ez. 107. és 108. §§-ai szerint a legtöbbet
Ígérőnek készpénz fizetés mellett, szükség esetén becsáron 
alul is el fognak adatni.

Felhivatnak egyúttal mindazok, akik a lefoglalt tárgyakra 
elsőbbséggel bírnak, miszerint elsőbbségi igényeiket az árverés 
megkezdése előtt szóval vagy írásban alulirt végrehajtónál az 
1881. 60. t. ez. 111. §-a értelmében a különbeni következmé­
nyek terhe alatt bejelenteni el ne mulasszák.

Kelt S.-a.-Ujhelyben, 1885. évi április hó 5. napján.
Olchváry Béla,

bir. végrehajtó.

100. szám.
VK. 1885.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 

102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a király- 
helmeczi kir. járásbíróság 686/85. számú végzése által Klein 
Lébi javára Grünfeld Áron ellen 400 frt tőke, ennek 1885. 
évi február hó 12. napjától számítandó 6'/u kamatai és eddig 
összesen 60 frt 50 kr. perköltség követelés erejéig elrendelt 
kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 499 frt 
59 krra becsült bolti áruezikkek, tehén, szemes élet, üst, 
mozsár, gyertyatartó és ágynemüekből álló ingóságok nyilvá­
nos árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a 691/85. sz. kiküldést rendelő végzés foly­
tán a helyszínén, vagyis N.-Géresben leendő eszközlésére 885. év 
ápril. hö 15 napjának d. e. 9 órája határidőül kitüzetik és ahoz 
a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az_ 1881. évi. 
LX t. ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet Ígérőnek becs­
áron alól is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t. ez. 108. §-ában megállapított feltételek szerint lesz 
kifizetendő.

Kelt K.-Helmeczen 1885-ik évi ápril. hó 1. napján.
Évva Károly,
kir. bir. végrehajtó.

Hirdetmény.
A Szécsényi-téren két ut- 

czai szobából álló lakás mel­
lékhelyiségekkel együtt feb­
ruár i-étől esetleg ápril 24-ik 
napjától bérbe vehető. Bő­
vebb értesítést nyerhetni 
Malártsik György kereske­
désében.

T.K. 2545 sz.
1884.

Árverési hirdetményi kivonat.

A tokaji kir. járásbiroság mint telekkönyvi hatóság 
közhirré teszi, hogy a m. kir. államkincstár végrehajtatónak 
Gubányi Pál és neje Sulvószky Susánna végrehajtást szenve­
dett elleni 18 frt 39 kr. tőkekövetelés és jár. iránti végre­
hajtási ügyében a tokaji kir. járásbíróság területén lévő E.- 
Bénye község határában fekvő az erdőbényei go. sz. tjkvben 
102. régi, 107. uj hr számú házra 330 Irt, a 3331. régi, 
3588. uj hr. számú szőllőre 245 frtban ezennel megállapított 
kikiáltási árban az árverést elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1885. évi április hó 29-ik napjának 
délelőtti 9 órakor Erdő-Bénye városházánál megtartandó nyil­
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárá­
nak 10%-át készpénzben, vagy az 1881. évi LX. törvény- 
czikk 42. §-ában jelzett árfolyammal számított s az 1881. 
évi november hó 1-én 3333- szám alatt kelt igazságügy- 
ministeri rendelet 8. !j-ában kijelölt óvadékképes értékpapír­
ban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a kir. járásbíróság mint tkvihatóságtól Tokajban 
1884. évi szeptember hó 23. napján.

Sill Henrik,
kir. aljbiró.

*33- sz. 
1883.

Árverési hirdetmény.
Alólirt bir. végrehajtó közhirré teszi, hogy Hajts Já­

nosnak Führer szül. Békényi Ilona elleni 230 frt s jár. iránti 
ügyében a tokaji kir. járásbíróságnak f. évi 369. polg. sz. alatt; 
végzése alapján az árverés elrendeltetvén, annak végrehajtást 
szenvedő lakásán E.-Bényén leendő megtartására 1885. évi 
ápril hó 18-ik napjának délntáni 3 órája tűzetik ki határidőül, 
midőn a biróilag lefoglalt 360 frt becsértékü 3 drb szüretelő 
kád, 3 drb borsajtó és 2 drb lóból álló ingóságok készpénz 
fizetés mellett becsáron alól is eladatni fognak.

Kelt Tokajban, 1885. április 6-án.
Fekete Zsigiiioml.

bir. végrehajtó.

144. szám.
18857

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 

102. ij-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a királyhel- 
meczf kir. járásbíróság 282/85. számú végzése által Kornfeld 
Jakab javára Bcilos Borbála ellen 330 frt tőke, ennek 1884. 
év Október hó 15-ik napjától számítandó 6% kamatai és eddig 
összesen 79 frt 50 kr. perköltség követelés erejéig elrendelt 
biztosítási végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 1245 frtra 
becsült szarvasmarhák és lovakból álló ingóságok nyilvános 
árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a 799/1885. szám kiküldést rendelő 
végzés folytán a helyszínén, vagyis Rád községben leendő 
eszközlésére 1885. év április hó 13-ik napjának délelőtti 10 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezen­
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg : hogy az érintett ingó­
ságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. t. ez. 107. §-a értel­
mében a legtöbbet Ígérőnek a becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az [881. évi LX. 
t. ez. 108. §-ában megállapított feltételek szerint les2 kifi­
zetendő.

Kelt Királyhelmeczen, 1885. évi ápril hő 1-ső napján.
Évva Károly,
kir. bir. végrehajtó.

TK. 3o3/' sz.
1884.

Árverési hirdetményi kivonat.
A szerencsi kir. járásbiroság mint telekkönyvi hatóság 

közhirré teszi, hogy a m. kir. államkincstár végrehajtatónak, 
Márkus Ádrahámné szül. Kovács Lrszébet végrehajtást szen­
vedő elleni 66 frt 65 kr. tőkekövetelés és jár. iránti végre­
hajtási ügyében a szerencsi kir. járásbirőság területén lévő 
Rátka község hajárában fekvő és a rátkai 268. sz. tjkvben 
végrehajtást szenvedő fél nevén álló 619. hr. sz. szőlőbirtokra 
az árverést 600 frtban ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte, és hogy a fennebb jelölt ingatlan az 1885. évi 
április hó 20-ik napján délután 3 órakor Rátka községházánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárá­
nak 10%-át vagyis 60 frtot készpénzben vagy az 1881. LX. 
t. ez. 42. !j-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november hó i-én 3333- szám alatt kelt igazság 
ügy miniszt. rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. 
ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Szerencsen, a kir. járásbiroság mint telekkönyvi 
hatóságnál 1884. évi novemb. hó 14-ik napján.

Tőíli Piipay Soma,
kir. aljbiró.

Két pár kőre forgó vas­
ból készült

malom-álvány,
az o.-liszkai gőzmalomban 
eladó.

TK. 517. sz.
1885.

Árverési hirdetményi kivonat.
A szerencsi kir. járásbiroság mint telekkönyvi hatóság 

közhirré teszi, hogy Mráz Antal szerencsi lakos végrehajtató­
nak, Kádas Borbála Nagy Mihályné végrehajtást szenvedő 
elleni 30 frt tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében 
a szerencsi kir. járásbíróság területén lévő Szerencs község 
határában fekvő a szerencsi 8. sz. tjkvben */3 részben az adós 
Kádas Borbála, V:l-ad részben Kádas Julianna nem adós 
tkönyvi tulajdonos társak tulajdonául felvett 16—17. hr. sz. 
ház és kertből álló ingatlanra az 1881. LX. t. ez. 156. !j-a 
értelmében az árverést 433 frtban ezennel megállapított kiki­
áltási árban elrendelte, és hogy a fennebb jelölt ingatlan az 
1885. évi április hó 24-ik napján délelőtt 10 órakor sze- 
szerencsi kir. tkönyvi hatóságnál megtartandó nyilvános árve­
résen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 
10%-át vagyis 43 frt 30 krt, készpénzben, vagy az 188 1 -ik LX-ik 
t. ez. 42-ik §-ában jelzett árfolyammal számított és az [881. 
évi novemberhó lén 3333- sz. alatt kelt igazságügyministeri 
rendelet 8. §-ában kijelölt ovadékképes értékpapírban a ki­
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. § a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Szerencsen a kir. jbiróság mint tkönyvi hatóság­
nál 1885. ^vi február hő 13-ik napján.

Tóth Pítpay Soma,
kir. alj. birő.

Nyomatott S.-a.-Ujhelyt, a ,Zemplén* gyorssajtóján.
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